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Chapter 1

Tajweed is to read every letter of the Qur'an with correct

pronunciation. 

The recitation of Prophet PBUH is also known as tajweed.

The correct pronunciation of the letters of the Holy Qur'an has

been preserved by "Ilm Tajweed".

To learn recitation of the Holy Qur'an "with Tajweed '' it is

necessary to read (Qur'an Qaida) with tajweed first.

Now let's learn the Quran Qaida so that it becomes easy to

recite the Holy Quran with Tajweed.



The Noble Quran is a sacred book that brings immense

rewards and blessings through its recitation. Every letter of

the Quran that is recited earns ten good deeds. Those who

struggle in reciting it will receive double the rewards due to

their efforts. 

 

On the Day of Judgment, the proficient reciters of the Quran

will be among the closest to the angels. The Quran will

intercede for its reciters on the Day of Judgment. However, it

is essential to recite the Quran with proper etiquette,

observing all the rules, regulations, and principles of

recitation."

 

In this world, no other book is honoured with the privilege that

its recitation requires proper rules and regulations. This

distinction exclusively belongs to the Noble Quran, which has

established constant guidelines and principles for its

recitation and performance. These rules and regulations are

known as "Ilm Tajweed".

 

The importance of Tajweed and Tarteel.

   Lesson:  #01 



Through “IlmTajweed “, the proper recitation and accurate

pronunciation of the letters of the Noble Quran are preserved.

Without understanding the essential rules and regulations of

this, one cannot achieve the correct pronunciation of the

Quran.

 

The rules of Tajweed have been made necessary in the light

of Islamic Shariah, so that the recitation and accent of the

Messenger of Allah Prophet (peace be upon him) remain

preserved. Therefore, it is essential for every Muslim to

acquire "Ilm Tajweed" and recite the Quran accordingly.    



The term "Almi Tajweed" refers to the study and learning of

the specific rules, regulations, principles, and commands

that scholars and reciters have organised in a particular

order. It involves acquiring knowledge of the structured and

systematic guidelines of Tajweed.

 

 The term "Amli Tajweed" refers to the practical application of

Tajweed rules in the recitation of the Noble Quran. It involves

reciting the Quran in such a way that the letters and words

are preserved from any mistakes related to deficiencies,

excesses, or alterations. By implementing the rules of

Tajweed, the reciter aims to maintain the proper

pronunciation and rhythm of the Quranic verses.

 Indeed, the quality of recitation and its continuity can be

traced back to a connected chain of transmission leading to

the Prophet Muhammad (peace be upon him). 

However, it is observed that nowadays there is a greater

emphasis on the Almi Tajweed, focusing primarily on

memorising the rules of the Tajweed while neglecting the

Amli tajweed. Whereas Amli Tajweed is obligatory for every

muslim.

 There are two types of tajweed. 

Almi Tajweed

Amli Tajweed



It is crucial to give importance to the practice of Tajweed

and recitation of the Quran in a rhythmic manner.

For the practice of Surah Al-Alaq's first five verses, the

method will involve pausing and reciting each Quranic

word separately, while carefully adhering to the rules and

regulations of Tajweed.

This approach will enable the listener to easily

comprehend the correct pronunciation of each word and

subsequently correct their own pronunciation as well.

Additionally,  repetitions of the practice will be conducted

with fluency and smoothness.

 

It is necessary for every Muslim to make a full effort to recite

the Quran with Tajweed. We should allocate some time from

the twenty-four hours of the day to learn and practice the

Amli Tajweed. By doing so, we can recite the Quran with

proper pronunciation and can reap all the virtues and

blessings associated with the recitation of the Quran.

Here are a few recommendations regarding the importance

of Tajweed and the recitation of Surah Al-Alaq's first five

verses:

1.

2.

3.

4.

 



By following these guidelines, learners can enhance their

Tajweed skills and achieve better recitation of the Quran



Chapter 2
 Lesson #2

The pronunciation of "Huruf-e-Mufradat" ( individual letters).

The Noble Quran is in the Arabic language, which consists of

a total of 29 letters. Just like these 29 letters have different

written forms, they also have distinct pronunciations. For

example, some letters are pronounced with a thick sound,

such as ( ط  , ظا ) (tua, zua) while others are pronounced with

a thin sound, such as ( با , تا) (ba , ta ). 

Some letters are pronounced with a hissing sound, like ( ز ا,  سین)

(za , seen) while others are pronounced softly without a hissing

sound, like ( ثا ، ذا ) (sa , dha)  



These letters are referred to as "Huruf-e-Mufradat" or

individual letters(الف, با , تا , ثا )( alif , ba , ta , sa). But the correct

pronunciation and tone of the Qur'an is based on the correct

pronunciation of these letters.When one lacks proficiency in

the accurate pronunciation of the Quranic letters, it can lead

to difficulties in reciting the Noble Quran correctly. This is why

considerable time and effort are devoted to the correction

and improvement of Quranic recitation. Therefore, it is

essential to give special attention to the proper articulation

of (Huruf-e-Mufradat) to ensure the accuracy and stability of

Quranic recitation

The method of pronouncing the (Huruf-e-Mufradat) can be

described in terms of whether they are elongated or not.

1- letters that have two similar sounds, they are pronounced

slightly elongated. Like(ba , ta , sa)

2- For letters that have three sounds, pronounce them twice

as long. For example: (jeem , ayn., noon) 

3- The letters (ا , ء) should be pronounced without elongation.

Do not stretch them, or do not pronounce them as (aaleef

and hammza).

Let's practise the correct pronunciation of (Huruf-e Mufradat)

and focus on the articulation of each letter.



Join "alif" (الف) without stretching it to "lam" (ل)

immediately with "fa" (ف).

 

 

 

 

Press the wet part of your lips firmly together and

pronounce the letter "Ba" in a soft voice. It means that

the pronunciation of "Ba" should come from the part of

the lips that is hidden when the lips are closed. Let's

practice.

 

 

 

 

And remember! In the pronunciation of (ba), the "wet

part of the lips" refers to the part that is hidden inside the

lips when they are closed. Let's understand through

practice:

 For two-lettered letters, pronounce them slightly extended.
For three-lettered letters, pronounce them in a more

extended manner. 
Do not elongate or stretch(alif and hamza) while

pronouncing.

Method



Place the tip of your tongue gently against the inner edges of

your upper front teeth and 

pronounce the sound (sa) in a soft voice. 

This exercise focuses on producing the sound (sa)in a gentle

manner. 

 

And remember not to mix the sound of (chay) in the

pronunciation of (jeem). Let's practice. 

 

Press the middle of your tongue firmly against the roof of

your mouth while pronouncing the 

sound (jeem) in a soft voice. 

This exercise focuses on producing the sound (jeem)in a

gentle manner. Let's practice: 

Place the tip of your tongue against the base of your upper

front teeth and pronounce the sound 

(ta) in a soft voice. 



Press the root of your tongue firmly towards the back of your
throat while pronouncing the sound "ha" with a soft and

frictional breath. This sound is "ha". Let's practise while taking a
gentle and frictional breath. 

And remember, the correct identification of the sound "ha"

 is that during pronunciation, you (ح)

will feel a slight constriction in the throat. This means "ha".

Let's practice. 

Raise the root of your tongue towards the roof of your mouth

while pronouncing the sound "kha" 

in a deep voice. This sound is "kha". Let's practise with a

resonant voice. 

And remember not to produce a raspy sound in the

pronunciation of "kha". That means "kha" 

and it is not a hissing sound. Let's practice. 



Place the tip of your tongue gently against the inner

edges of your upper front teeth and 

pronounce the sound "dhal" in a soft voice. 

This exercise focuses on producing the sound "dhal" in

a gentle manner. Let's practise: 

Press the back of your tongue's tip against the ridges

behind your upper teeth and pronounce 

the sound "ra" in a strong, resonant voice. 

This exercise focuses on producing the sound "ra" in a bold

voice. Let's practise: 

Place the tip of your tongue against the base of your upper

front teeth and pronounce the sound 

"daal" in a soft voice. 

This exercise focuses on producing the sound "daal" in a

gentle manner. Let's practise: 



 

Remember not to tightly close your teeth in the pronunciation

of "seen". Let's practise it 

correctly. 

Press the tip of your tongue against the inner edges of your

lower front teeth firmly, and 

pronounce the sound "seen" in a thin and hissing voice. 

This exercise focuses on producing the sound "s" in a sharp

and hissing voice. Let's practice: 

And remember not to touch your teeth tightly in the

pronunciation of "za". Let's practise it 

correctly. 

Press the tip of your tongue against the inner edges of your

lower front teeth with strength and pronounce the sound

"za" in a thin and hissing voice. 

This exercise focuses on producing the sound "za" in a

sharp and hissing voice. Let's practise 



Raise the middle of your tongue towards the roof of your

mouth while pronouncing the sound 

"sheen" in a high-pitched and hissing voice. 

This exercise focuses on producing the sound "sh" in a

sharp and hissing voice. Let's practise: 

Remember not to make the initial sound thin.

Let's practice it correctly. 

And remember not to raise the "z" sound in the

pronunciation of "sh". Let the tip of your tongue touch the

roof of your mouth. The sound should be thick and not

nasal. That means "sheen". Let's practise it correctly. 

Press the tip of your tongue against the inner edges of your

lower front teeth firmly, and raise 

the back of your tongue towards the roof of your mouth.

Pronounce the sound "suaad" in a thick 

and forceful voice. 

This exercise focuses on producing the sound "s" in a bold

and forceful voice. 



 

Also, note that by the thick edges of the tongue, it refers to

the sides of the tongue that are closer to the back tooth. Let's

practise. 

Raise the back of your tongue towards the roof of your mouth,

and gently press the thick edges 

of your tongue against the roots of your upper front teeth,

producing a deep and resonant voice. 

This exercise focuses on producing the sound "duaad" in a

thick and resonant voice. Let's 

practice it. 

 

Press the thick edges of your tongue against the roots of your

upper front teeth, and 

pronounce the sound "duaad" in a deep and resonant voice.



To pronounce the sound "zau" correctly, place the tip of your

tongue gently against the inner 

edges of your upper front teeth. Lift the back of your tongue

towards the roof of your mouth. 

Then, produce the sound "zua" in a soft and nasal voice. 

Now, let's practice the sound " "ظا" (zua)" together. 

Press the tip of your tongue against the roots of your upper

front teeth, and raise the back of 

your tongue towards the roof of your mouth. Pronounce the

sound "tua" in a clear and resonant 

voice. 

This exercise focuses on producing the sound "tua" in a clear

and resonant voice. Let's practise 

together. 



And remember that the correct identification of the sound

"ain" is that you will feel some 

pressure in your throat during pronunciation. It is

pronounced as "ain." Let's practise together. 

 

Raise the base of the tongue towards the palate and

pronounce in a deep voice (i.e., "ghain"). 

.
Please note that the pronunciation of "ghain" (غین) should not

produce a gurgling sound. That is incorrect. Let's practice. 

To pronounce the sound "ain" correctly, press the base of

your tongue firmly towards the back of your throat. Produce

the sound "ain" with a narrow and friction-like voice. 

Let's practice the sound "ain" together.

 



Place the root of the tongue near the back of the palate

and pronounce it in a soft voice (i.e., 

"kaaf"). Let's practice. 

Place the root of the tongue on the connected part of the

palate and pronounce it in a deep voice 

(i.e., "qaaf"). Let's practice. 

Place the tips of the upper front teeth on the lower lip and

pronounce in a soft voice (i.e., "fa") 

And remember! While pronouncing "fa" (فا), do not exhale

excessively. That is incorrect. Let's 

practice: 



And remember! When referring to the dry part of the lips for the

pronunciation of "meem" (م), it means the area between the

dry and inner part of the lips. Also, it's important to note that

while pronouncing "meem" (م), the sound should not be taken

through the nose. Let's practise. 

Blend the dry part of the lips with a gentle touch and

pronounce in a soft voice (i.e., "meem"). 

And remember! When referring to the thin edge of the

tongue, it means the edge that is in front 

of the teeth. Let's practice. 

Place the thin edge of the tongue against the upper molars

and pronounce in a soft voice (i.e., 

"laam"). Let's practice. 



Shape the lips in a rounded manner, open them upwards

from the middle, and then round them 

again (like the beak of a bird) while pronouncing in a soft

voice (i.e., "wow"). Let's practice. 

And remember! While pronouncing "noon" (ن), the sound

should not be taken through the nose. 

Let's practice. 

Place the thin edge of the tongue against the upper molars

and shape the lips in a rounded 

manner (similar to the beak of a bird) while pronouncing in

a soft voice (i.e., "noon"). 



Merge "ha" (ہا) without stretching it and combine it with

"meem" (م) without elongating the sound. 

That is, pronounce "hamzah" (ھمزه). Let's practice. 

And remember, while pronouncing "ha" (ھا), do not exhale

excessively. Let's practice. 

Place the base of the tongue towards the throat without

pressing it (without friction or rubbing) 

and pronounce in a soft and uninterrupted breath (i.e., "ha"). 

And remember, while pronouncing "ha" (ھا), do not exhale

excessively. That is, "ha" (ھا) is 

incorrect. Let's practice. 

Raise the middle of the tongue towards the palate and

pronounce in a soft voice (i.e., "ya"). 

Let's practice. 



And remember, when pronouncing the heavy letters, don't

make it so difficult that your lips become rounded in the

presence of a diacritic mark above or below them Observe the

positioning of diacritic marks (such as zabar, zair, paish) in

relation to these letters, as they can modify their pronunciation

but should not alter the shape of the lips. Focus on maintaining

the proper articulation of these letters without excessive

rounding of 

the lips or unintended changes in sound

. Also, the "Alif" after a letter with a diacritic mark should not be

pronounced like "waw." For example (,مثلا ا  

( يِنََ دَقََ َ َ- صراط - صادِقِِ صدق - بہو ان )and reading it like this: ( صََ

صادقین

This is incorrect. Avoiding this is extremely necessary.

lesson#3
Identification of letters pronounced with a deep voice

In today's session, we will study Lesson Number 3, which
focuses on the pronunciation of letters using a heavy 

and bold voice..
The letters pronounced with a heavy and bold voice are:
 ,(qāf) ق ,('ṭā) ط ,(ghayn')(غ) ,(ẓād) ض ,(ṣād) ص ,(kh) خ 

and ظ (ẓā). These seven letters are always pronounced with a
heavy and bold voice. When pronouncing these 

letters, the tongue is raised towards the roof of the mouth.
That's why they are called "heavy letters" or 

"emphatic letters" ( حروف مستعلیہ).

Chapter 3



Note! : When pronouncing letters with a heavy and bold
voice.raise the base of the tongue towards the roof of the

mouth without rounding the lips.

Raise the base of the tongue towards the roof of the mouth. For

example, (kha).

And remember! When pronouncing (kha), avoid producing a

raspy sound.  

Note! When pronouncing letters with a heavy and bold

voice.raise the base of the tongue towards the roof of the

mouth without rounding the lips.

Lets Identify the pronunciation of letters with a heavy and

bold voice.and focus on their shapes.  

Bold Sound letters



Also, remember! When pronouncing (ص), do not make the

initial sound thin. For example, (saa). This is incorrect. Practice

with the correct pronunciation method.

Place the tip of your tongue firmly against

the lower edge of your upper front teeth and

raise the back of your tongue towards the

roof of your mouth. This is how you

pronounce (صا).

Note! When pronouncing letters with a heavy and bold

voice.raise the base of the tongue towards the roof of the

mouth without rounding the lips.

Also, remember! When referring to the "sides of the tongue," it

means the part of the tongue that is next to the molars. Practice

accordingly.

Raise the back of your tongue towards the

roof of your mouth. Gently place the sides of

your tongue against the upper back teeth,

near the roots of the molars, with softness.

This is how you pronounce (ضا).

Bold Sound letters



غا.(

Raise the base of your tongue towards the
roof of your mouth. This is how you

pronounce (غ)

Note! When pronouncing letters with a heavy and bold

voice.raise the base of the tongue towards the roof of the

mouth without rounding the lips.

Also, remember! When pronouncing (غ) (ghayn) , avoid

producing a raspy sound. For example, (ghaa). This is incorrect.

Practice with the correct pronunciation method.

Bold Sound letters

Note! When pronouncing letters with a heavy and bold voice, raise the

base of the tongue towards the roof of the mouth without rounding

the lips.

Place the tip of your tongue against the
roots of your upper front teeth and raise
the back of your tongue towards the roof

of your mouth. This is how you pronounce
.Practice accordingly .(طا)

Bold Sound letters



Place the base of your tongue on the
connected ridge of the palate, similar to

the sound of "k" in "kite". This is how you
pronounce (قا). Practice accordingly.

Note! When pronouncing letters with a heavy and bold

voice.raise the base of the tongue towards the roof of the

mouth without rounding the lips.

Place the tip of your tongue gently against
the inner edges of your upper front teeth

and raise the back of your tongue towards
the roof of your mouth. This is how you
pronounce (ظا). Practice accordingly.

Note! When pronouncing letters with a heavy and bold

voice.raise the base of the tongue towards the roof of the

mouth without rounding the lips.

Bold Sound letters

Bold Sound letters



Note! When pronouncing letters with a heavy and bold

voice.raise the base of the tongue towards the roof of the

mouth without rounding the lips.

The pronunciation of letters with a bold voice that you have

heard, practise them in the same way and practice 

well, so that the recitation of letters with a bold voice in the

Noble Quran becomes easier.

These were the few explanations regarding the pronunciation

of letters with a heavy and bold voice.

Now, we will practise Surah Ad-Duha, and during the practice,

the words will be recited slowly and separately. 

This is done so that the listener can understand the correct

pronunciation of each word and then be able to 

correct their own pronunciation easily. So, let's begin the

practice!

Please practise again the pronunciation of these

letters with a heavy and bold voice.



Identification of the pronunciation of letters with similar sounds.

 The letters with similar pronunciation in terms of articulation

are: (Taw)       ط ,                     (Ta) ت

(Qaf)        ق ,                     (Kaf) ك

(Ha)          ح,                      (Ha) ه

(Hamza)  ء,                       (Ain) ع

(Sad)    ص ,                      (Seen) س ,                   (sa) ث

(Zuaad) ض ,                    (Zoay) ظ ,                     (Zay) ز,            (zal) ذ

Let's make a note of the differences in their pronunciation

and try to read them accordingly.

Note: It is important to avoid substituting one letter for another,

as it is considered incorrect and prohibited (Haram) in

pronunciation.

In Today's session, we will study Lesson number 4, which

focuses on the pronunciation of letters with similar sounds.

lesson # 4

Chapter 4



" So, ک (Ka) is pronounced as "ka" and ق (Qaf) is

pronounced as "qa."

Note: It is important to avoid substituting one letter for

another, as it is considered incorrect and prohibited

(Haram) in pronunciation.

So, تا (Ta) and طا (Taw) should be pronounced as

"ta" and "taw" respectively.

The pronunciation of
the letter ت (Ta) is

thin.

The pronunciation
of the letter ط (Taw)

is thick.

The pronunciation of the
letter ک (Ka) is thin, like

"ka" in "kangaroo."

The pronunciation of the
letter ق (Qaf) is thick,

similar to the "qa" sound
in "Quran.

Practice

Practice



Note: It is important to avoid substituting one letter for another,

as it is considered incorrect and prohibited (Haram) in

pronunciation.

 The pronunciation of the letter
friction. ,هـ(Ha) is produced by
releasing air smoothly through

the throat without any 

 The pronunciation of the letter
sound. ح(Haa) is produced by

constricting the throat and
producing a rough, guttural 

Note: It is important to avoid substituting one letter for
another, as it is considered incorrect and prohibited (Haram)

in pronunciation.

The pronunciation of the letter  ء
(hamza) is produced by releasing air

smoothly through the throat without any 
friction.

The pronunciation of the letter ع (ayn)
is a guttural sound produced by

constricting the throat and making a 
deep, raspy sound.

Note: It is important to avoid substituting one letter for another, as it

is considered incorrect and prohibited (Haram) in pronunciation.

Practice

Practice



Note: It is important to avoid substituting one letter for another, as it is

considered incorrect and prohibited (Haram) in pronunciation.

The pronunciation of the letter س (Seen) is a thin and sharp sound, similar

to the English "s" sound. It is produced by placing the tip of the tongue on

the edges of the upper and lower front teeth and creating a hissing sound.

The pronunciation of the letter ص (Suad) is a thicker and heavier sound,

similar to the English "s" sound but 

with more emphasis. It is produced by pressing the tip of the tongue

against the back of the upper front teeth 

and creating a stronger hissing sound.

The pronunciation of the letter ث (Sa) is a soft sound similar to the

English "s" sound. It is produced by placing the tip of the tongue on the

back of the upper front teeth and creating a soft hissing sound.

The pronunciation of the letter س (Seen) is similar to the English "s"

sound as well, but with a sharper and 

stronger emphasis. It is produced by placing the tip of the tongue on

the back of the upper front teeth and 

creating a more forceful hissing sound.

Practice pronouncing ث (Sa) as a soft "s" sound and س (Seen) as a

sharper "s" sound.

The pronunciation of the
letter س (Seen)

The pronunciation of the
letter ث (Sa)

Practice



 Practice pronouncing س(Seen) as a thin "s" sound and ص (Suad)

as a thicker "s" sound.

Note: It is important to avoid substituting one letter for another, as it is

considered incorrect and prohibited (Haram) in pronunciation.

The pronunciation of the letter ذ (Za) is a soft and gentle sound, It is

produced by placing the tip of the tongue on the edges of the upper

front teeth.

The pronunciation of the letter ز (Zaa) is a hissing sound, It is produced

by placing the tip of the tongue on the 

edges of the upper and lower front teeth and creating a buzzing sound.

Practice pronouncing
 (Seen)س

sound and ص (Suad) as
a thicker "s" sound.

The pronunciation of the
letter ذ (Za) 

The pronunciation of the
letter ز (Zaa)

Practice

Practice



The pronunciation of the letter ظ (zaa) is a (heavy) sound, It is produced

by placing the tip of the tongue against the back of the upper front

teeth and exhaling forcefully.

The pronunciation of the letter ض (daa) is a (heavily prolonged) and

(lengthy) sound.

Note: It is important to avoid substituting one letter for another, as it is

considered incorrect and prohibited (Haram) in pronunciation.

Note: It is important to avoid substituting one letter for another, as it is

considered incorrect and prohibited (Haram) in pronunciation.

The pronunciation of the letter ذ (Za) is a soft and gentle sound, It is

produced by placing the tip of the tongue on the edges of the upper

front teeth.

 

The pronunciation of the letter ظ (Zua) is a  (heavy) sound, It is produced

by placing the tip of the tongue against the back of the upper front teeth

and exhaling forcefully.

The pronunciation of the
letter ذ (Za) 

The pronunciation of the
letter ظ (Zua) 

The pronunciation of the
letter ظ (zaa)

The pronunciation of the
letter ض (daa) 

Practice

Practice



 Let's do more practice:

Note: It is important to avoid substituting one letter for another, as it is

considered incorrect and prohibited (Haram) in pronunciation.

Note: It is important to avoid substituting one letter for another, as it is

considered incorrect and prohibited (Haram) in pronunciation.

Let's do more practice:



Practise the pronunciation of letters with similar sounds that you have

heard. Memorise them in the same way and practise them well so

that the pronunciation of letters with similar sounds becomes easier in

the Noble Quran.

 

Here are some recommendations regarding the pronunciation of

letters with similar sounds.

 

And now, let's practise Surah Az-Zalzalah.

So, please listen attentively!



Further identification of the pronunciation of letters with similar sounds

In today's session, we will cover Lesson Number 5, which focuses on

further identification of the pronunciation of consonants with similar

sounds. We will discuss this topic in detail, exploring the nuances and

distinctions between these consonants.

 

The letters with similar sounds are: ط ت - ك ق - ه ح - ء ع - ث س ص - ذ ز ظ

It is important to pay special attention to the pronunciation of these .ض

consonants in order to ensure the correct recitation and pronunciation

of the Holy Quran. Making a mistake in the pronunciation of a letter that

changes it into another letter is prohibited.

 

By mastering the pronunciation of these letters, you can enjoy all the

virtues and blessings associated with reciting the Quran. Let's explore

the differences in the sounds of these letters and focus on the

pronunciation patterns of each letter.

 

Notice! Making a mistake in pronunciation that changes one letter into

another is forbidden.

 

chapter 5
lesson#5



The difference between the sounds of ت (Ta) and ط (Taa) is as follows:

Thin sound  ت (Ta) During pronunciation, touch the tip of your tongue to

the gums of the upper two front teeth.

Thick sound ط (Taa): During pronunciation,  touch the tip of your tongue

to the gums of the upper two front teeth and raise the back of your

tongue towards the roof of your mouth. 

The difference between the sounds of ک (Kaaf) and ق (Qaaf) is as

follows: 

Thin sound (kaaf): During pronunciation, place the base of your tongue

near the back of the roof of your 

mouth. 

Thick sound (qaaf): During pronunciation, place the base of your

tongue near the back of the connected roof 

of your mouth.

Notice! Making a mistake in pronunciation that changes one letter into

another is forbidden.

Thin sound  ت (Ta) During
pronunciation

Thick sound ط (Taa): During
pronunciation

hin sound (kaaf): During
pronunciation

Thick sound (qaaf): During
pronunciation

practice

practice



Notice! Making a mistake in pronunciation that changes one letter into

another is forbidden.

 

The difference between the sounds of ہ (Haa) and ح (Haa) is as

follows:

Breath sound  ہ (Haa) : During pronunciation, lightly touch the root of

your tongue towards the back of your throat without exerting pressure.

Throat sound ح (Haa): During pronunciation, press the base of your

tongue firmly towards the back of your throat.

Breath sound  ہ (Haa) :
During pronunciation

Throat sound ح (Haa): During
pronunciation

Notice! Making a mistake in pronunciation that changes one

letter into another is forbidden.

The difference between the sounds of Hamza (ء) and 'Ain (ع):

Hamza is pronounced without any friction, without rubbing against the

throat. During pronunciation, the tongue does not touch the throat.

'Ain is pronounced with friction, involving rubbing of the throat. During

pronunciation, the root of the tongue pressed firmly against the throat. 

Hamza is pronounced
without any friction

Ain is pronounced with
friction

practice

practice



Notice! Making a mistake in pronunciation that changes one letter into

another is forbidden.

The difference between the sounds of ث (Saa) and س (Seen) is as

follows:

Soft sound ث (Saa): During pronunciation, lightly touch the tip of your

tongue to the inner edges of the upper teeth. 

Sharp sound  س (Seen): During pronunciation, firmly press the tip of

your tongue against the lower edges of the upper teeth. 

Notice! Making a mistake in pronunciation that changes one letter into

another is forbidden.

The difference between the sounds of س (Seen) and ص (Suaad) is as

follows:

Sharp sound  س (Seen): During pronunciation, firmly press the tip of

your tongue against the lower edges of 

the upper teeth.
Thick and sharp sound ص (Suaad): During pronunciation, firmly press

the tip of your tongue against the lower edges of the upper teeth, and

elevate the back part of your tongue towards the roof of the mouth.

Sharp sound س (Seen):
During pronunciation

Soft sound ث (Saa):
During pronunciation

Sharp sound  س (Seen):
During pronunciation

Thick and sharp sound ص
(Suaad): During
pronunciation

Sharp sound  س (Seen):
During pronunciation

practice

practice



Notice! Making a mistake in pronunciation that changes one letter into

another is forbidden.

The difference between the sounds of ذ (Zaal) and ز (Za) is as follows:

Soft sound ذ (Zaal): During pronunciation, gently touch the tip of your

tongue against the inner edges of the 

upper teeth.

Sharp sound ز (Za): During pronunciation, firmly press the tip of your

tongue against the lower edges of the 

upper teeth.

Notice! Making a mistake in pronunciation that changes one letter into

another is forbidden.

The difference between the sounds of ذ (Zaal) and ظ (zoay) is as

follows:

Soft sound ذ (Zal): During pronunciation, gently touch the tip of your

tongue against the inner edges of the upper teeth.

Heavy sound  ظ (zaw): During pronunciation, firmly press the tip of your

tongue against the inner edges of the upper teeth, and raise the back of

your tongue towards the roof of the mouth. 

Soft sound ذ (Zaal): During
pronunciation

Sharp sound ز (Za):
During pronunciation

Soft sound ذ (Zal): During
pronunciation

Heavy sound  ظ (zaw):
During pronunciation

practice

practice



To practise letters with similar sounds, use the following letters:

Notice! Making a mistake in pronunciation that changes one letter

into another is forbidden.

Notice! Making a mistake in pronunciation that changes one

letter into another is forbidden.

The difference between the sounds of ظ (Zoay) and ض (Duaad) is as

follows:

 

Heavy sound ظ (Zaw): During pronunciation, raise the back of your

tongue towards the roof of the mouth, 

while gently touching the tip of your tongue against the inner edges of

the upper teeth.

 

Heavy and elongated sound  ض (Duaad): During pronunciation, raise

the back of your tongue towards the roof 

of the mouth, elevate the back part of the tongue towards the palate,

and apply gentle pressure.

Heavy and elongated
sound  ض (Duaad): During

pronunciation

Heavy sound ظ (Zaw):
During pronunciation

practice



Notice! Making a mistake in pronunciation that changes one letter into

another is forbidden.

Notice! Making a mistake in pronunciation that changes one letter into

another is forbidden.

Practise the letters with similar sounds that you have heard. Memorise

them and practise them well so that you can master the pronunciation

of these letters in the Noble Quran.

 

Here are a few recommendations for further understanding of the

pronunciation of letters with similar sounds. 

And now, let's practise Surah Ash-Shams. So, listen attentively!



chapter 6
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There are six groups of letters with similar sounds:

1- Ta and taa 

2- Kaaf and qaaf

3- Ha and hay

4- Hamza and ain 

5- Sa , seen and suaad

6- Zal, zaa, zaw and duaad 

In today's session, we will study Lesson Number 6.

In this lesson, we will discuss the basic differences and their solutions in

the pronunciation of letters that have similar sounds.

Let's begin.

In the Arabic language, each letter with a similar sound has its own

distinct pronunciation. If they are not pronounced correctly, one letter

can be mistaken for another, leading to a change in the words of the

Quran and even altering their meanings.



The first basic difference: Difference in Thin and Thick Sounds:

It means that some letters have a thin sound, while others have a thick

sound. For example, the sounds of ت 

(Ta), ك (Kaaf), س (Seen), and ذ (zal) are thin, while the sounds of ط

(Taw), ق (Qaaf), ص (Suaad), and ظ 

(Zaw) are thick.

The solution to the difference: When pronouncing thin letters, the base

of the tongue should not touch the palate. 

This results in a thin sound. On the other hand, when pronouncing thick

letters, the base of the tongue should 

be raised towards the palate, creating a naturally thick sound.

 

For example, the pronunciation of ذ (zal) is delicate and soft. 

For instance, ( ".means "he became humiliated (ذَلَّ

The pronunciation of ز (Za) is delicate and has a hissing sound.

 For example, ( ".means "he slipped (زَلَّ

The pronunciation of خ (Kha) is thick and soft. For example, ( means (ظَلَّ

"he became misguided."

The pronunciation of ض (Duaad) is strong and elongated. For example,

( ".means "he became lost (ضَلَّ

It is important to pay attention to these subtle differences in

pronunciation as they can significantly impact the meaning of words.

Look! How much difference changing a letter makes in the meaning.

Understand the basic differences and their solutions. So that we can

save ourselves from incorrect recitation of the Holy Quran, which is

forbidden.



Difference in Thin and Thick Sounds

Solution to the difference: When pronouncing thin letters, the base of the

tongue should not touch the palate. 

This results in a thin sound. On the other hand, when pronouncing thick

letters, the base of the tongue should 

be raised towards the palate, creating a naturally thick sound.

Solution to the difference: When pronouncing thin letters, the base of

the tongue should not touch the palate. This results in a thin sound. On

the other hand, when pronouncing thick letters, the base of the tongue

should be raised towards the palate, creating a naturally thick sound.

Difference in Thin and Thick Sounds



Difference in Thin and Thick Sounds

Solution to the difference: When pronouncing thin letters, the base of

the tongue should not touch the palate. 

This results in a thin sound. On the other hand, when pronouncing thick

letters, the base of the tongue should 

be raised towards the palate, creating a naturally thick sound.

Difference in Thin and Thick Sounds

Solution to the difference: When pronouncing thin letters, the base of

the tongue should not touch the palate. 

This results in a thin sound. On the other hand, when pronouncing thick

letters, the base of the tongue should 

be raised towards the palate, creating a naturally thick sound.



The second basic difference:

Difference in Sounds produced with friction and without friction

Letters that produce sounds without friction: When pronouncing these

letters, the sound is produced without any friction or rubbing sensation

in the throat. The sound is quickly produced without any discomfort. For

example, the sound of "ء" is produced without any friction.

The solution to the difference:

For letters that produce sounds with friction: When pronouncing these

letters, the root of the tongue should be 

pressed against the back of the throat. This will result in a sound with a

slight friction or scraping sensation.

For letters that produce sounds without friction: When pronouncing

these letters, the root of the tongue should not be pressed against the

back of the throat. The sound can be quickly produced without any

discomfort.

Letters that produce sounds with friction like:  "ح" and "ع" When

pronouncing these letters, the part of the 

tongue involved in producing the sound should be pressed against the

back of the throat. This creates a sound with friction.



The solution to the difference:

For letters that produce sounds with friction: When pronouncing these

letters, the root of the tongue should be 

pressed against the back of the throat. This will result in a sound with a

slight friction or scraping sensation.

For letters that produce sounds without friction: When pronouncing

these letters, the root of the tongue should 

not be pressed against the back of the throat. The sound can be quickly

produced without any discomfort.

The solution to the difference:

For letters that produce sounds with friction: When pronouncing these

letters, the root of the tongue should be 

pressed against the back of the throat. This will result in a sound with a

slight friction or scraping sensation.

For letters that produce sounds without friction: When pronouncing

these letters, the root of the tongue should 

not be pressed against the back of the throat. The sound can be quickly

produced without any discomfort.



The solution to the difference:

For letters that produce soft and non-emphatic sounds: When

pronouncing these letters, the tip of the tongue 

should gently touch the inner edges of the upper front teeth. This will

result in a soft and non-emphatic sound.

For letters that produce emphatic sounds: When pronouncing these

letters, the tip of the tongue should firmly 

touch the inner edges of the lower front teeth. This will produce an

emphatic sound.

Difference between the letters with and without emphasis.

The solution to the difference:

For letters that produce soft and non-emphatic sounds: When

pronouncing these letters, the tip of the tongue 

should gently touch the inner edges of the upper front teeth. This will

result in a soft and non-emphatic sound.

For letters that produce emphatic sounds: When pronouncing these

letters, the tip of the tongue should firmly 

touch the inner edges of the lower front teeth. This will produce an

emphatic sound.

3. Difference between the letters with and without emphasis.

The third fundamental difference is related to the pronunciation of

letters with and without emphasis (sītī). 

Some letters have a soft and non-emphasized sound, while others have

an emphasised sound. For example, 

letters like "ث" and "ذ" have a soft and non-emphasized sound, while

letters like "س" and "ز" have an 

emphasised sound



Difference between the letters with and without emphasis.

The solution to the difference:

For letters that produce soft and non-emphatic sounds: When

pronouncing these letters, the tip of the tongue 

should gently touch the inner edges of the upper front teeth. This will

result in a soft and non-emphatic sound.

For letters that produce emphatic sounds: When pronouncing these

letters, the tip of the tongue should firmly 

touch the inner edges of the lower front teeth. This will produce an

emphatic sound.

4-Difference between "ظا" and “ ضا”

The fourth fundamental difference is related to the pronunciation of "ظا"

and "ضاد" letters.

The sound of "ظا" is soft and heavy, while the sound of "ضاد" is soft, heavy,

and prolonged.

To pronounce "ظا," touch the tip of your tongue gently to the inner edges

of the upper front teeth, and raise the 

back of your tongue slightly upwards. This will result in a soft and heavy

sound.

To pronounce "ضاد," raise the root of your tongue and the middle part

towards the roof of the mouth, while 

gently touching the back edges of your tongue to the upper molars.

Gradually apply slight pressure with 

softness. This will produce a soft, heavy, and prolonged sound.



The subject you heard about is regarding the basic differences and

their solutions in the pronunciation of 

letters with similar sounds. Remember it well and practise accordingly

so that the issue of pronunciation of 

letters with similar sounds in the Quran becomes completely easy.

When you recite these letters with correct 

pronunciation and articulation, with as much proficiency as possible,

you will easily master the correct 

pronunciation of the Quran. InshaAllah.

These were a few recommendations regarding the pronunciation of

letters with similar sounds. Now, we will 

practise Surah Al-Fatiha. So, let's begin listening!

4-Difference between "ظا" and “ ضا”

To pronounce "ظا," touch the tip of your tongue gently to the inner edges

of the upper front teeth, and raise the 

back of your tongue slightly upwards. This will result in a soft and heavy

sound.

To pronounce "ضا," raise the root of your tongue and the middle part

towards the roof of the mouth, while 

gently touching the back edges of your tongue to the upper



  Example: 

Kharri Harakat : They include Kharra Zabarr, Kharri Zer, and Ulti Pesh.

"Recognize the pronunciation of 'parra zabar' and

'Khara zabar.'

Pari Harakat : They include Parra zabar, Pari Zer, and Sidi Pesh. These

marks are read without elongating the sound

zer , zabar and paish are all types of vowel marks. Each one represents

a specific articulation. There are two main types

In today's session, we will study Lesson Number 7, which will focus on the

pronunciation of vowel marks in the 

recitation of the Quran, particularly the pronunciation of zabar (a tiny

slash running diagonally from upper right 

to lower left)

(Parra zabr) پڑ ا ز بر

(khara zabar) کھڑ ا ز بر
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These marks are read with a slight elongation

 Example:  



Ulti paish: inverted sign

Seedhi paish:  comma sign

Kharri zer: vertical small slash below the letter

Parri zer: horizontal small slash below the letter

And there are six detailed types of vowel marks: Parra zabar:  horizontal

slash above the letter 

Kharra zabar :  vertical small slash above the letter

Please pay special attention to the proper articulation of the recitation,

as adding extra diacritical marks or omitting them in the Quran can

lead to distortion. Adding diacritical marks where they are not

supposed to be can result in an exaggeration of the text, while omitting

diacritical marks where they are required can lead to deficiencies, both

of which are considered forbidden (haram).

Let's identify the proper pronunciation of "Parra zabar" and "Khara zabar"

among the recitation rules. Then, practise them accordingly.

 

The pronunciation of "Parra zabar" is done without elongation and

giving a jerk. It is recited smoothly. "Parra zabar" refers to a slightly

slanted line above the letter.

As for "Parra zabar," the lips are slightly raised upwards.

Please practise accordingly.



"Recognize the pronunciation of 'parra zabar' and 'Khara zabar.'

"Recognize the pronunciation of 'parra zabar' again.

Parra zabar: Open your lips upward without elongation or giving a jerk

and recite. Avoid drawing or pulling the lips because it results in

exaggeration in the recitation of the Quran, which is forbidden

(haram)."

Parra zabar: Open your lips upward without elongation or giving a jerk

and recite. Avoid drawing or pulling the lips because it results in

exaggeration in the recitation of the Quran, which is forbidden (haram)."

Parra zabar: Open your lips upward without
elongation or giving a jerk and recite.

Parra zabar: Open your lips upward without
elongation or giving a jerk and recite. Avoid

drawing or pulling the lips because it results in
exaggeration in the recitation of the Quran



Recognize the pronunciation of "Khara zabar" and practice again.

The pronunciation of "Khara zabar" is as follows:

 

"Khara zabar": It refers to a straight line above the letter. Open your lips

upward and read it with elongation. 

The sound produced should be directed towards the upper part of the

mouth.

 

The pronunciation of "Khara Zabar" is as follows:

"Khara zabar": Open your lips upward and read it with elongation. The

sound produced should be directed towards the upper part of the mouth.

Practise it with a gentle pull. It is important to avoid exaggeration or

omitting the diacritical mark because it leads to deficiencies in the

recitation of the Quran, which is considered forbidden (haram).

"Khara zabar": Open your lips upward and read it with elongation. The

sound produced should be directed towards the upper part of the mouth.

Practise it with a gentle pull. It is important to avoid exaggeration or

omitting the diacritical mark because it leads to deficiencies in the

recitation of the Quran, which is considered forbidden (haram).

"Khara zabar": Open your lips upward
and read it with elongation.



The difference between "Parra Zabar" and "Khara Zabar" is as follows:

"Parra zabar": Open your lips upward without pulling or exaggerating,

and recite smoothly.

"Khara zabar": Open your lips upward and read it with elongation. The

sound produced should be directed 

towards the upper part of the mouth.

Let's now practise the combined pronunciation of "Para Zabar" and

"Khara Zabar."

Let's practise the combined pronunciation of "Parra zabar" and "Khara

zabar" together:

"Parra zabar": Open your lips upward without pulling or exaggerating,

and recite smoothly.

"Khara zabar": Open your lips upward and read it with elongation. The

sound produced should be directed 

towards the upper part of the mouth.

"Khara zabar": Open your lips upward
and read it with elongation.

"Parra zabar": Open your lips upward without pulling
"Khara zabar": Open your lips upward and read it with

elongation



Let's practise the combined pronunciation of "Parra zabar" and "Khara

zabar" together:
"Parra zabar": Open your lips upward without pulling or exaggerating, and

recite smoothly.

"Khara zabar": Open your lips upward and read it with elongation. The

sound produced should be directed 

towards the upper part of the mouth.

Here are a few recommendations regarding the pronunciation of the

recitation rules and specifically the 

pronunciation of 'Parra zabar' and 'Khara zabar' in the Holy Quran. Now,

let's practise Surah An-Nas.

"Parra zabar": Open your lips upward without pulling or exaggerating, and

recite smoothly.

"Khara zabar": Open your lips upward and read it with elongation. The

sound produced should be directed 

towards the upper part of the mouth.

"Parra zabar": Open your lips upward
without pulling

"Khara zabar": Open your lips upward and
read it with elongation.

"Parra zabar": Open your lips upward without pulling
or exaggerating

"Khara zabar": Open your lips upward and read it with
elongation. 



In today's session, we will study Lesson Number 8, in which we will

discuss the execution of the "parri zer" and 

"Khari zer" in the recitation of the Holy Quran.
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Let's identify the execution of Paari zer and Khari zer pronunciation and

practise them accordingly.

There are two main types

Pari Harakat : They include Para zabar, Pari Zer, and Sidi Pesh. These

marks are read without elongating the sound

Kharri Harakat : They include Kharra Zabarr, Kharri Zer, and Ulti Paish

These marks are read with a slight elongation                                                                    

Let's identify the execution of Paari zer and Khari zer pronunciation and

practise them accordingly.

Paari zer: The execution of pari zer involves a slanted line beneath the

letter. It is read by slightly lowering the 

lips without elongation or pulling and giving a slight jerk.

Example: 

 (bay, tay, say)



The correct execution of Pari zer.

Practice again the correct execution of Pari zer.

Pari zer : The execution of Pari zer involves slightly lowering the lips

without elongation or pulling and giving a slight jerk. It should be read

without any elongation because elongating it leads to distortion in the

recitation of the Holy Quran, which is prohibited (haram).

Pari zer : The execution of Pari zer involves slightly lowering the lips

without elongation or pulling and giving a slight jerk. It should be read

without any elongation because elongating it leads to distortion in the

recitation of the Holy Quran, which is prohibited (haram).

The correct execution of Khari Zer.

It is a straight line beneath the letter. It is performed by slightly opening

the lips downward, giving a slight 

elongation with a gentle pull, and directing the sound downwards. For

example: 

Pari zer : The execution of Pari zer involves
slightly lowering the lips without elongation

or pulling and giving a slight jerk. 

Pari zer : The execution of Pari zer involves
slightly lowering the lips without elongation or

pulling and giving a slight jerk.



Khari Zer: The correct execution of Khari Zer is as follows:

Open your lips slightly downwards with elongation. Read it with a slight

elongation and a gentle pull. Direct the 

sound downwards.

Please note that reading Khari Zer with elongation is important because

not elongating it leads to deficiency in 

the recitation of the Holy Quran, which is prohibited (haram).

Practice again the correct execution of Khari Zer.

Open your lips slightly downwards with elongation. Read it with a slight

elongation and a gentle pull. Direct the 

sound downwards.

Please note that reading Khari Zer with elongation is important because

not elongating it leads to deficiency in 

the recitation of the Holy Quran, which is prohibited (haram).

Khari Zer: The correct execution of Khari Zer is
as follows

Khari Zer: The correct execution of Khari Zer
is as follows



Pari Zer: Open your lips downwards without elongation and give a quick

jerk while pronouncing the letter.

Khari Zer: Open your lips downwards and give a slight elongation with a

gentle pull while pronouncing the letter.

Difference between Pari zer and Khari zer:

You have already learned that both Pari Zer and Khari Zer are

performed beneath the letter. However, the 

difference lies in their execution. Pari Zer is performed by slightly

opening the lips downwards without 

elongation and giving a quick jerk. On the other hand, Khari Zer is

performed by slightly opening the lips 

downwards, giving a slight elongation with a gentle pull.

Now, let's practise both Pari Zer and Khari Zer together.

Difference between Pari Zer and Khari Zer::

Pari Zer: Open your lips downwards without
elongation 

Khari Zer: Open your lips downwards 



Practice again the Difference between Pari Zer and Khari Zer:

Pari Zer: Open your lips downwards without elongation and give a quick

jerk while pronouncing the letter. Khari Zer: Open your lips downwards

and give a slight elongation with a gentle pull while pronouncing the 

letter.

Listeners, now we will practise the recitation of Surah Al-Fil (The

Elephant) while keeping in mind the proper 

pronunciation of "Pari zer" and "Khāri Zer." Please pay attention and listen

carefully:

 

Khari Zer: Open your lips downwards and give a slight elongation with a

gentle pull while pronouncing the letter.

Pari zer: Open your lips downwards without elongation and give a quick

jerk while pronouncing the letter.

Pari Zer: Open your lips downwards without
elongation

Pari zer: Open your lips downwards without
elongation

Khari Zer: Open your lips downwards



Kharri Harakat They include Kharra Zabarr, Kharri Zer, and Ulti Paish

These marks are read with a slight elongation

Pari Harakat : They include Para zabar, Pari Zer, and Sidi Pesh. These

marks are read without elongating the sound

In today's session, we will study Lesson Number 9, in which we will

discuss the execution of the "Straight Pesh," (seedhi paish) and 

"Inverted Pesh," (ulti paish) in the recitation of the Holy Quran.

There are two main types

Please pay special attention to the proper articulation of the recitation,

as adding extra diacritical marks or omitting them in the Quran can

lead to distortion. Adding diacritical marks where they are not supposed

to be can result in an exaggeration of the text, while omitting diacritical

marks where they are required can lead to deficiencies, both of which

are considered forbidden (haram).
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Let's identify the execution of "Straight Pesh," (seedhi paish) and ulti

paish pronunciation and practise them accordingly.



Pronunciation of "Straight Pesh," (seedhi paish)

Practise again the Pronunciation of "Straight Pesh," (seedhi paish)

"Straight Pesh," (seedhi paish): Read with rounded lips without

elongation and sudden stop. Not following it leads to unnecessary

elongation in reciting the Holy Quran, which is forbidden 

(haram)."

"Straight Pesh," (seedhi paish): Read with rounded lips without elongation

and sudden stop. Not following it leads to unnecessary elongation in

reciting the Holy Quran, which is forbidden 

(haram)."

Pronunciation of Seedhi paish.

"A straight line drawn above a letter like comma is called "Straight Pesh,"

(seedhi paish)

The lips are rounded without any movement, and it is read with a

sudden stop. For example: ا ب ت ث 

]. And remember! It is not necessary to round the lips at two places.

(When a letter is presented, 

when pronouncing the parent sound, even if there is a certain

movement on it, the lips should remain 

rounded. The smaller the circle of rounding of the lips in presentation,

the more accurate the 

pronunciation will be.)".

"Straight Pesh," (seedhi paish): Read
with rounded lips without elongation

and sudden stop.



Pronunciation of "Inverted Pesh," (ulti paish)

"Inverted Pesh," (ulti paish):A line drawn above the letter in the shape of

a reversed hook is called 'Inverted Paish.' The lips are rounded and

slightly drawn while pronouncing. Its sound travels towards the front.

Let's practise!

 

"Inverted Pesh," (ulti paish): Pronounce by rounding the lips and slightly

drawing them while reading. 

This is because reading without elongation  causes a deficiency in the

recitation of the Holy Quran, 

which is forbidden."

"Straight Pesh," (seedhi paish): Read with
rounded lips without elongation and sudden

stop. 

"Inverted Pesh," (ulti paish):A line drawn
above the letter in the shape of a reversed

hook is called 'Inverted Paish.



Practise again the Pronunciation of "Inverted Pesh," (ulti paish)

"Inverted Pesh," (ulti paish) Pronounce by rounding the lips and slightly

drawing them while reading. 

This is because reading without elongation  causes a deficiency in the

recitation of the Holy Quran, 
which is forbidden."

Difference between "Straight Pesh," (seedhi paish)and "Inverted Pesh,"

(ulti paish).

Dear listeners! You have already read that both "Straight Pesh" and

"Inverted Pesh" are placed above 

the letter, but the difference between them is that in "Straight Pesh,"

(seedhi paish) the lips are 

rounded without drawing and a sudden stop . Whereas, in "Inverted

Pesh," (ulti paish) the lips are 

rounded and slightly drawn while reading.

Similarly, you have already practised "Straight Pesh," (seedhi paish) and

"Inverted Pesh," (ulti paish) 

separately. Now, let's practise both together.

"Inverted Pesh," (ulti paish) Pronounce by
rounding the lips and slightly drawing them

while reading. 



Let's identify the execution of seedhi paish and ulti paish

pronunciation

Let's identify the execution of seedhi paish"Straight Pesh and

"Inverted Pesh," (ulti paish)

 

"Straight Pesh," (seedhi paish) : Pronounced by
rounding the lips without drawing and a sudden stop.

"Inverted Pesh (ulti paish)” Pronounce by rounding the
lips and slightly drawing them while reading."

"Straight Pesh," (seedhi paish) by rounding the lips
without drawing and a sudden stop.

"Inverted Pesh," (ulti paish): Pronounce by rounding
the lips and slightly drawing them while reading."



Here are a few recommendations regarding the pronunciation of the

recitation rules and specifically 

the pronunciation of "Straight Pesh," (seedhi paish) ' and 'ulti paish' in the

Holy Quran. Now, let's 

practise Surah Al-Kafirun together. Please listen

 

"Straight Pesh," (seedhi paish) by rounding the lips without
drawing and a sudden stop.

"Inverted Pesh," (ulti paish): Pronounce by rounding the lips
and slightly drawing them while reading."



 TANWEEN :

In today's session, we will study Lesson Number 10.

We will discuss the topic of "Tanween (diacritical marks) on Quranic

letters."

The letters with Tanween, such as "two zabar", "two zer", or "two paish "

are known as "Tanween." The sound of a letter with Tanween is a

combination of the sound of the letter "noon" and the respective letter

itself. In one type of Tanween, the sound of the letter with Tanween is

pronounced, while in the other type, the sound of the letter "noon" is

hidden. The hidden sound of the letter "noon" in Tanween is called

"Noon Tanween." For example: [ ثِِِ ثِِِ   ن ثثِِِِ
ٍٍ
تٍ

ٍٍ
تٍ

ٍٍ
ً تتٍٍ بًً بًًً .[ببًًًً
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Let's practise this.

Read the letters with Tanween by combining the sound
of the letter "noon" with them:



Here are a few recommendations regarding the recitation of Quranic

letters with Tanween.

Let's practise the first seven verses of Surah Al-Ghashiyah, focusing on

the proper pronunciation of 

the letters with Tanween. Please listen carefully:

 

Read the letters with Tanween by combining the
sound of the letter "noon" with them and practise a

gain.

Read the letters with Tanween by
combining the sound of the letter "noon"

with them and practise 
a gain.



"Recognition of Jazm and Sukun.

"In today's session, we will study Lesson number 11, which discusses the

recognition of Jazm and 

Sukun (stopping and pausing) on Quranic letters, particularly the letters

of Qalqala (emphatically 

pronounced letters). InshaAllah."

 

Jazm and Sukun are indicated by a symbol resembling the shape of the

letter 'Dal' placed above the 

letter. The letter with Jazm and Sukun is called 'Majzum' and 'Sakin'. A

letter with Jazm combines with 

the preceding letter to produce a single sound.

The letter with Jazm holds significant importance in terms of

pronunciation.
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, each with its own way of pronunciation:

First type: Qalqala letters: They are pronounced with a slight bounce or

shake.

Second type: Maddah letters: They are pronounced by slightly

elongating them.

Third type: "Harf-e-Len" (soft letters) : They are pronounced smoothly

without dragging.

Other letters: They are pronounced with strength and without jerking.



Let's practise the pronunciation of the first type of Majzum letters and

Qalqala letters according to 

their characteristics.

Qalqala means "to shake'' or "to move." It refers to the quality found in

certain letters during their 

 

pronunciation, and those letters are called Qalqala letters. The Qalqala

letters are: (ق, ط, ب, ج, د) 

with the combinationٍٍ[ٍقطب جة]. 

When these five letters are pronounced while being in a state of 

Sakin (no vowel sound), the sound of the letter comes from a point

where the two parts separate after 

 

meeting, similar to how a ball bounces on the ground. This creates a

slight bounce or shake in the 

sound. For example, when the letter "ب" (Baa) is pronounced with Jazm,

the lips separate after 

meeting, producing a Qalqala sound. For instance, instead of

pronouncing "اب" as "ab" with 

connected lips, it should be pronounced as "a-b" with a slight

separation between the lips, resulting in 

a Qalqala sound.

 

Remember, if the lips remain connected while pronouncing these

words, there will be no Qalqala 

sound. So, make sure to pronounce them correctly.

 

 



There are four types of letters:

 

First type: Qalqala letters [ٍقطب جة]. 

- Pronounce them with a slight shake or bounce.

First type: Qalqala letters [ٍقطب جة].



Here are a few recommendations regarding the correct pronunciation

of Quranic letters with Jazm 

and Sukun, especially Qalqala letters (pronounced with a slight bounce

or shake). Now, let's practise 

reciting Surah Al-Adiyat. Please listen carefully.

First type: Qalqala letters ٍ ٍٍ[ٍقطب جة]. 

- Pronounce them with a slight shake or bounce.

There are four types of letters:

First type: Qalqala letters [ٍقطب جة]. 

- Pronounce them with a slight shake or bounce.

Please listen to the correct pronunciation of Qalqala letters once again.

First type: Qalqala letters [ٍقطب جة]. 
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 "Recognition of Jazm and Sukun.

In today's session, we will study Lesson Number 12, which focuses on the

pronunciation of Quranic Maddah letters (pronounced with a stretch).

We will discuss and practise the correct pronunciation of these

elongated letters. In sha Allah.

There are four types of these letters, each with its own way of

pronunciation:

First type: Qalqala letters: They are pronounced with a slight bounce or

shake.

Second type: Maddah letters: They are pronounced by slightly

elongating them.

Third type: "Harf-e-Len" (soft letters) : They are pronounced smoothly

without dragging.

Other letters: They are pronounced with strength and without jerking.

Let's practise the pronunciation of the second type of Majzum letters

which is Maddah letters according to their characteristics.

The meaning of "Madd" is to stretch or elongate. And the letters that

have this quality in their pronunciation are called "Maddah letters."

There are three Maddah letters:

1-Alif (ا): Khali - It is pronounced with a preceding zabar. For example:

Ba-ta, sa.

2-Ya (ی): Jazm wali - It is pronounced with a preceding zeer. For

example: Bi, Ti, si.

3-Waw (و): Jazm wali - It is pronounced with a preceding paish. For

example: Bu, Tu, su.

 



And remember, in Maddah letters,  letters that have a vowel sound

associated with them are not immediately joined with the letters with

jazam. Instead, the movement of the vowel is slightly stretched. For

example:: (با , بی - بو)

Let's identify the correct pronunciation of each Maddah letter:
Alif Maddah: It is pronounced by slightly opening the lips upwards and

pulling them back while giving 

it a stretched sound. Its sound is like a prolonged "aa." 

For example: [bā - tā - sā].

Also, note that the pronunciation of Alif Maddah and a standing zabar

.letter is the same (ـَـ)

 For example

Let's practise and pay attention during pronunciation.

There are four types of these letters, each with its own way of

pronunciation:

 

Second type: Maddah letters: They are pronounced
by slightly elongating them.

Alif Maddah: Open your lips slightly upwards and pull
them back while producing an elongating sound.

BAA ZABAR ALIF BAA and BAA STANDING ZABAR BAA



There are four types of these letters, each with its own way of

pronunciation:

 

 

Please listen again to the correct pronunciation of Alif Maddah.

Ya Maddah: The lips are slightly opened and pulled downward,

producing a sound that is pronounced 

with the middle of the throat.

And remember! The sound of "ya maddah" and the letter with a khari

zeer (underdot) are pronounced the same. 

For example,

Please practise and pay attention to the pronunciation details during

recitation.

Second type: Maddah letters: They are pronounced by
slightly elongating them.

Alif Maddah: Open your lips slightly upwards and pull them
back while producing an elongating sound.

BAA ZABAR ALIF BAA and BAA STANDING ZABAR BAA



There are four types of these letters, each with its own way of

pronunciation:

Second type: Maddah letters: They are pronounced by slightly

elongating them.

Second type: Maddah letters: They are pronounced by slightly

elongating them.

There are four types of these letters, each with its own way of

pronunciation:

Please listen again to the correct pronunciation of Ya Maddah.

Ya Maddah: The lips are slightly opened and pulled
downward, producing a sound that is pronounced

with the middle of the throat.

Ya Maddah: The lips are slightly opened and pulled
downward, producing a sound that is pronounced

with the middle of the throat.



Let's practise and pay attention to the pronunciation during the

exercise. 

 

There are four types of these letters, each with its own way of

pronunciation:

Second type: Maddah letters: They are pronounced by slightly

elongating them.

"waw maddah" : Round your lips and bring them together while slightly

elongating the sound. The 

sound should be directed forward.

Also, note that the pronunciation of "waw maddah" and "ulta paish" are

similar. For example: 

"waw maddah" : Round your lips and bring them
together while slightly elongating the sound. The

sound should be directed forward.



There are four types of these letters, each with its own way of

pronunciation:

Second type: Maddah letters: They are pronounced by slightly

elongating them.

Second type: Maddah letters: They are pronounced by slightly

elongating them.

Here are some recommendations regarding the pronunciation of

Maddah letters (elongated letters in the Quran) and now we will

practice Surah Al-Fil. 

Please listen carefully!

"waw maddah" : Round your lips and bring them together while
slightly elongating the sound. The sound should be directed

forward.
Please listen again to the correct pronunciation of waw Maddah.

Maddah letters



There are four types of these letters, each with its own way of

pronunciation: First type: Qalqala letters: They are pronounced with a

slight bounce or shake.

"Recognition of Jazm and Sukun.

 

In today's session, we will study Lesson Number 13, which focuses on the

pronunciation of the 

Quranic "Harf-e-Len" (soft letters) . We will discuss and practise the

correct pronunciation of these 

letters. In sha Allah.

chapter 13

lesson#13

Second type: Maddah letters: They are pronounced by slightly

elongating them.

Third type: "Harf-e-Len" (soft letters) : They are pronounced smoothly

without dragging.

Other letters: They are pronounced with strength and without jerking.

Let's practise the pronunciation of the third type of Majzum letters which

is  "Harf-e-Len" (soft letters) 

according to their characteristics.



The meaning of "لین" (len) is softness or gentleness, and it refers to the

quality found in the pronunciation of certain letters.

 These letters are called "حروف لین" "Harf-e-Len",

and they are two specific letters:

1. Ya (ی): Jazm wali - It is pronounced with a preceding zer. For

example: Bi, Ti, si.

2. Waw (و): Jazm wali - It is pronounced with a preceding paish. For

example: Bu, Tu, su.

And, listen! The pronunciation of "حروف لین" "Harf-e-Len" is soft and

flexible, with a moderate 

emphasis. However, it is not as elongated and stretched as the letters

of "مدہ" (Maddah).

Let's identify the correct pronunciation of each of the "حروف لین" "Harf-

e-Len".

The letter "Ya" in Ya'aleen is not pronounced with elongation like 

(Maddah) letters. Instead, after 

opening the lips upwards, it is pronounced softly by immediately 

bending them downwards without elongation or stretching.

 

Please practise and pay attention to the pronunciation details during

recitation.

 



There are four types of these letters, each with its own way of

pronunciation:

 

Third type: "Harf-e-Len" (soft letters) : They are pronounced smoothly

without dragging.

 

Please listen again to the correct pronunciation of Ya’aleen.

There are four types of these letters, each with its own way of

pronunciation:

Third type: "Harf-e-Len" (soft letters) : 

 

They are pronounced smoothly without dragging.

 

Ya’aleen: after opening the lips upwards, it is
pronounced softly by immediately  bending them

downwards without elongation or stretching.

 Ya’aleen: after opening the lips upwards, it is
pronounced softly by immediately bending them

downwards without elongation or stretching.



"Waw’aleen" is not pronounced with elongation like Waw’Maddah.

Instead, after opening the lips 

upwards, it is pronounced softly by immediately rounding the lips

(without elongation or stretching).

Try practising this and focus on the pronunciation.

 

There are four types of these letters, each with its own way of

pronunciation:

Third type: "Harf-e-Len" (soft letters) : They are pronounced smoothly

without dragging.

 
"Waw’aleen" :after opening the lips upwards, it is

pronounced softly by immediately rounding the lips
without elongation or stretching.



Here are some recommendations regarding the pronunciation of  "Harf-

e-Len"(softly pronounced 

letters in the Quran without elongation or stretching) . Now, let's practise

Surah Quraish.

There are four types of these letters, each with its own way of

pronunciation:

Third type: "Harf-e-Len" (soft letters) : They are pronounced smoothly

without dragging.

 

Please listen again to the correct pronunciation of "Waw’aleen".

"Waw’aleen" :after opening the lips upwards, it is
pronounced softly by immediately rounding the lips

without elongation or stretching.



Ya’aleen: after opening the lips upwards, it is pronounced softly by

immediately  bending them downwards without elongation or

stretching.

Please practise and pay attention to the pronunciation details during

recitation.

The difference in the pronunciation of "Ya'maddah" (with elongation)

and "Ya'aleen" (with softness). Ya Maddah: The lips are slightly opened

and pulled downward, producing a sound that is 

pronounced with the middle of the throat.

"Recognition of Jazm and Sukun.

In today's session, we will study Lesson Number 14. 

In this lesson, we will discuss the difference in pronunciation between

the letters Ya with elongation (Ya Maddah) and Ya with softness

(Ya'aleen), as 

well as the difference between Waw with elongation (Waw Maddah)

and Waw with softness (Wawaleen).
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The difference between Ya’maddah and Ya’aleen.

Ya Maddah: The lips are slightly opened and pulled downward,

producing a sound that is pronounced with the middle of the throat.

Ya’aleen: after opening the lips upwards, it is pronounced softly by

immediately  bending them downwards without elongation or stretching.

And remember while pronouncing "Waw maddah" : Round your lips and

bring them together while slightly elongating the sound. The sound

should be directed forward.

 

And while pronouncing  "Waw’aleen" :after opening the lips upwards, it is

pronounced softly by 

immediately rounding the lips without elongation or stretching.

 

Please practise and pay attention to the pronunciation details during

recitation.

Ya MaddahYa’aleen



Practise again the pronounciation of (Ya’maddah and Ya’aleen) and

(Waw maddah and Waw’aleen).

The difference between Waw maddah and Waw’aleen.

"Waw maddah" : Round your lips and bring them together while slightly

elongating the sound. The 

sound should be directed forward.

 

"Waw’aleen" :after opening the lips upwards, it is pronounced softly by

immediately rounding the lips 

without elongation or stretching.

The difference between Ya’maddah and Ya’aleen.

Ya Maddah: The lips are slightly opened and pulled downward,

producing a sound that is 

 

pronounced with the middle of the throat.

Waw maddahWaw’aleen



Ya’aleen: after opening the lips upwards, it is pronounced softly by

immediately  bending them downwards without elongation or

stretching.

Please listen again to the correct pronunciation of Ya’maddah and

Ya’aleen.

The difference between Waw maddah and Waw’aleen.

 

"Waw maddah" : Round your lips and bring them together while slightly

elongating the sound. The 

sound should be directed forward.

"Waw’aleen" :after opening the lips upwards, it is pronounced softly by

immediately rounding the lips 

without elongation or stretching.

Please listen again to the correct pronunciation of Waw maddah and

Waw’aleen.

Ya’aleen Ya Maddah

Waw’aleen Waw maddah



Here are some recommendations regarding the pronunciation of 

(Ya’maddah and Ya’aleen) and 

(Waw maddah and Waw’aleen). And now, we will practice Surah Al-

Ma'un.



There are 29 letters in the Quran, The letter with Jazm holds significant

importance in terms of pronuncia tion.

There are four types of these letters, each with its own way of

pronunciation:

First type: Qalqala letters: They are pronounced with a slight bounce or

shake.

Second type: Maddah letters: They are pronounced by slightly

elongating them.

"Recognition of Jazm and Sukun.

 

In today's session, we will study Lesson Number 15. In this lesson, we will

discuss the fourth type of 

Qur'anic letters, known as "Huruf Majzum" (consonant letters) that are

pronounced with strength and emphasis without prolongation.
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Third type: "Harf-e-Len" (soft letters) : They are pronounced smoothly

without dragging.

 

Other letters: They are pronounced with strength and without jerking.

Let's practise the pronunciation of the fourth type of Majzum letters

which is (remaining 21 letters) 

and let's practise them well according to their respective

pronunciations.



practise

 (which is incorrect).

To avoid this mistake, it is important to stop the sound of the jazm letter at

its proper place and 

immediately proceed to the next letter. Like  : 

 , you should give a quick, strong pronunciation without any pause or

prolongation between the letters. Avoid pronouncing them as 

The remaining 21 letters are those except qalqala letters , Maddah

letters and  len letters. The letters 

of this category are pronounced with strength and without any

prolongation. For example, to 

pronounce 



There are four types of these letters, each with its own way of

pronunciation: Other 21 letters: They are pronounced with strength and

without jerking. 

Practise this with correct pronunciation.

Here are some recommendations regarding the pronunciation of 

other 21 letters 

(pronounced with strength and without any prolongation)

and now we will practice Surah Al-Ma'un.

There are four types of these letters, each with its own way of

pronunciation: Other 21 letters: They are pronounced with

strength and without jerking. Practise this with correct

pronunciation.
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The pronunciation of the tashdid (             ) symbol.

Today's lesson will cover Lesson number 16, where we will discuss the

pronunciation of the Qur'anic letters when they are accompanied by

tashdid mark.

The pronunciation of the tashdid (               ) symbol

The tashdid (شد) symbol, also known as shaddah, represents the

doubling of a consonant in the Arabic language. It indicates that the

preceding consonant should be pronounced twice.

When encountering a shadda, the previous letter is merged or

connected with the shadda letter, creating a slight pressure or

stoppage, and immediately after that, the emphasis or doubling of the

sound associated with the shadda letter is pronounced.

For example, consider the word "آم آن" (aam , aan) where the shadda is

placed on the letter "م" (meem). To pronounce it correctly, you would

merge the sound of the previous letter "آ" (aa) with the shadda letter "م"

(meem) and emphasise the "م" (meem) sound with strength. It would

be pronounced as (amm)

Additionally, it's important to note that when encountering the shadda

on the letters "م" (meem) and "ن" (noon), a nasal sound should be

produced. This means that you should let the sound resonate through

your nasal passage. For example, when encountering a shadda on "ن"

(noon), you would produce a nasal sound while pronouncing it, such as

[aan].

Lets practise:



) symbolThe pronunciation of the tashdid(

Practise again with correct pronunciation.

The pronunciation of the tashdid (            ) symbol

 

Practise with correct pronunciation.

Here are a few recommendations regarding the pronunciation of the

letters with tashdid (shadda) in the Quranic context. And now, we will

practise Surah At-Takathur. Please listen attentively!



)" and "Long Madd (             )

 The identification of the articulation of 

 And this Madd is called "Madd Asli" (Original Madd).

And let's also memorise the four types of elongations that are read with a

greater stretch.

The identification of the articulation of Madd (elongation) on Quranic

letters.

In today's session, we will study Lesson Number 17, which is about the

articulation of Madd (elongation) on 

Quranic letters. InshaAllah.

The tilted line above a letter, as shown in front of you, is called "Madd."

The meaning of Madd is to stretch, 

elongate, or lengthen. 

" You have already learned khari harkaat (letters) and letters with Madd

are pronounced by stretching them slightly.

 

For example: 
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on Quranic letters.

 Madd (elongation) 

There are two types of Madd: "Short Madd (



 or shadda 

And let's also memorise the four types of elongations that are read with

a greater stretch.

1. Madd Lazim: Obligatory Elongation

Madd Lazim:

Madd Lazim is where there is a long madd followed by a letter with a

jazm 

.

 or shadda 

 . It is pronounced by stretching it three times longer. For example: 

 . It is pronounced by stretching it three times longer.

1. Madd Lazim: pronounce it thrice as long.

memorise the four types of elongations that are read with a greater

stretch. Letter with long madd followed by a letter with a jazm 

And let's also memorise the four types of elongations that are read with

a greater stretch.

2-Madd Wajib:

where there is a long madd letter followed by a hamza. It is pronounced

by stretching it twice as long. For example: [َاء .[جاءَ َ َ- شََ

Let's practise together.

 Madd Lazim:
pronounce it

thrice as
long.



Letter with long madd followed by a hamza. It is pronounced by

stretching it twice as long. 

2-Madd Wajib: pronounce it twice as long.

And let's also memorise the four types of elongations that are read with

a greater stretch.

3-Madd Jaiz:

And this is called Madd Jaiz, where there is a letter with short madd

followed by a hamza. It is also pronounced by stretching it twice as

long. For example: [قَالوُا آمَنَّا]. Let's practise together.

 

 letter with short madd followed by a hamza. It is also pronounced by

stretching it twice as long.

3-Madd Jaiz: pronounce it twice as long.

Madd Wajib:
pronounce it
twice as long.

Madd Jaiz:
pronounce it
twice as long.



4-Madd 'Aridh:

when there is (Maddah letter) or ( len letter) and it is followed by a letter

with  jazm, causing a pause (waqf). 

 

In this case, it is correct to stretch it by one, two, or three measures (all

three options are valid).

 

(Maddah letter) or ( len letter) and it is followed by a letter with jazm,

causing a pause (waqf).

 

it is correct to stretch it by one, two, or three measures

 (all three options are valid).

 

4-Madd 'Aridh: it is correct to stretch it by one, two, or three measures

(all three options are valid).

Here are a few recommendations regarding the pronunciation of the

Madd (elongation) on Quranic letters.And now, the practice of Surah Al-

Quraysh will be conducted. So, please listen attentively!"

Madd 'Aridh:
it is correct to

stretch



 would not be but it would be pronounced like this. 

The letter with a Madd above it should be pronounced three times

longer. For example: 

The letter with khara zabar above it should be pronounced with a

slight elongation. For example: 

 . Similarly, understand the rest of the letters in the same manner. And

since each letter is read separately with its individual Arabic name,

they are called "Harf Muqatta'at" (Disjoined Letters).

The fourteen  Maqta'at letters are: 

In today's session, we will study lesson number 18, which is about "The

identification of Huruf-e- Maqta'at" (the 

pronunciation of disjointed letters). InshaAllah.

The identification of Huruf-e- Maqta'at

Maqta'at: They are the fourteen (14) specific letters that appear at the

beginning of twenty-nine (29) surahs of 

the Holy Quran. These letters are pronounced individually and are not

combined together like the letters of 

the Arabic alphabet. For example, the pronunciation of 
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The fourteen  Maqta'at letters are:  which combine to form the phrase

-Let's identify the pronunciation of the Huruf-e ."[نقََصَ عَسْلكُمُْ حىَٰ طَاهِرُ]" 

Maqta'at



Here are some recommendations Regarding  Huruf-e- Maqta'at. And

now Surah Al-Nasr will be practiced. 

So listen attentively.

And remember that in the  Maqta'at Letters of Surah Maryam and Surah

Shura, doubling or tripling the length of (Ya) in (Ain) "عين" in both

positions is correct.

 

 

Let's practise the Disjoined Letters (Huruf Maqta'at) and pay attention

to the length of each letter's stroke. And remember that the

pronunciation of all Disjoined Letters has been written with a fine pen

below, so that you 

can easily understand their pronunciation. Let's begin the practice:

The letter with khara zabar above it should be pronounced with a slight

elongation.

The letter with a Madd above it should be pronounced three times

longer.

Pronouncing ain "عين" two times longer 
Pronouncing ain "عين" three times longer 



Recognition of Huruf Shubh Mustaliya.

In today's session we will read lesson number 19. In which there will be a

discussion about the pronunciation 

of the shubh-mustalia letters of the Qur'an and especially the thick and

thin sound of letters (laam).

Thick and thin sound of letter (laam).

In the Holy Qur'an, seven letters are recited in a thick voice in every

situation, whether they have zabar, zer, 

paish , sukun or jazm.

And those letters are: [ خ ص ض غ ط ق ظ] whose combination is:

 (                           )

Thick and thin sound of letter (laam).

The rule of reciting the Laam in a soft and thin voice is that: if there is a

zabar or paish  before the laam of the word

As the root of the tongue rises towards the palate while pronouncing

these letters. That's why they are called "mustalia" letters.

And there are three letters that are read thick in some cases and thin in

some cases. And they are: [Alif-Lam-

Ra] because the sound of these letters is thick like (the letters Mustaliya)

in certain situations. 

That's why they are called "Haruf Shubh Mustaliya".

Find out (the pronunciation of the thick and thin sound of Laam) from the

(Huruf Shubh Mustaliya).

And practice well accordingly:
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, then read this Laam in a thin voice.

, then read this Laam in a thin voice.

, then read this Laam in a very thick voice. if there is a zer before the

laam of the word

, then read this Laam in a very thick voice. If there is a zer before the

laam of the word

All other laam are pronounced in a thin voice.

Practise the thick sound of laam .

if there is a zabar or paish  before the laam of the word

If there is a zabar or paish  before the laam of the word

, then read this Laam in a thin voice.

And if there is a zer before the laam of the word

, then read this Laam in a very thick voice. For example : 



Practice again with the correct pronunciation.

Here are a few recommendations (of the letters of the Holy Qur'an,

"Shabh Mustaliya" (paying the thick and thin sound of Laam). 

 

And now Surah Al-Nasr and Surah Al-Ikhlas will be practiced. 

So listen attentively.!

All other laam are pronounced in a thin voice.

Practise the thin sound of laam .



In the Holy Qur'an, seven letters are recited in a thick voice in every

situation, whether they have zabar, zer, paish , sukun or jazm.

And those letters are: [خ ص ض غ ط ق ظ] whose combination is:  

Recognition of Huruf Shubh Mustaliya.

In today's session, we will read lesson number 20.

 In which there will be a discussion about the pronunciation 

of the shubh-mustalia letters of the Qur'an and especially the thick and

thin sound of the letter "ر" ( ra ).
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. As the root of the tongue rises towards the palate while pronouncing

these letters. 

That's why they are called "mustalia" letters.

And there are three letters which are read thick in some cases and thin

in some cases. And they are: [Alif-Lam-

Ra] because the sound of these letters is thick like (letters Mustaliya) in

certain situations. 

That's why they are called "Haruf Shubh Mustaliya".

 

Find out (the pronunciation of the thick and thin sound of Ra) from the

(Huruf Shubh Mustaliya). And practise 

well accordingly:



The thick and thin sound of letters ( Ra ). 

Lets practise thick sound of (Ra)

The thick and thin sound of letters ( Ra ). 

Lets practise thin sound of (Ra)

Rule no.1: When the letter (ر) is accompanied by a (zabar) or (paish), it

should be pronounced in a heavy sound. For example: 

is followed by (zer), it should be (ر) And If the letter .[ربََّكَ - ربُمََا]

pronounced in a light sound. 

For example: [رجِاَل - بالبر].



Practise again with correct pronunciation.

Rule no.2: When a letter (Ra) with (jazm) comes before a (زبر) or (پیش), it

should be pronounced with a heavy sound. For example: [َبرق - يرُْزقَُون].

And if it comes before a (زیر), it should be pronounced with a light

sound. For example: [َمِرْيةٌَ - فرعون].

 

Practise the heavy sound of Ra.

When a letter (Ra) with (jazm) comes before a (زبر) or (پیش), it should

be pronounced with a heavy sound. For example: [َبرق - يرُْزقَُون]. And if it

comes before a (زیر), it should be pronounced with a light sound. 

For example: [َمِرْيةٌَ - فرعون].

 

Practise the light sound of Ra.



but remember in 

4. However, it's important to note that for the word 

both the pronunciation of the "raa" as heavy or light is considered correct.

3. The letter "raa" with (jazm) is followed by a bold letter within the same

phrase. In these cases, the "raa" is 

pronounced as a heavy sound. There are total 5 examples found in the

entire Quran: 

In the three scenarios, despite having a zer before raa with (jazm) , the

'raa' will be pronounced as a heavy 

sound:

1. When a raa with (jazm) appears before a (zer) on hamza that is

written in the shape of the letter 'Alif', the 

letter 'raa' with (jazm) that comes before it will be pronounced as a

heavy sound. For example : 

1.  raa will be pronounced with a thin sound.

2. The letter "raa" with (jazm) appears before the (zer) which is in the

second word of the phrase. As per the 

rule, the "raa" is pronounced as a heavy sound in this case.

 For example: 

And remember, when a shaddah (shadd) is placed on the letter "raa"

with (jazm) is added, pause during a stop (waqf) in such a way that the

emphasis remains on shaddah and no part of the movement is

apparent. For example: [ُالمُْعْتَرَ - الَمَْفَرُ المُْسْتَقَد]. Pause in the following

manner: [ُالمُْعْتَرَ المَْفَرُّ المُْسْتَقَر]. 

 Practise the following words with correct pronunciation and pauses:



 and stop like this 

 and stop like this : 

Practice it with correct pronunciation.

Practise it with correct pronunciation.

Rule no.3:  When stopping at the letter "raa" (ر), if the preceding letter is

a consonant with a (sakin) and the letter before that has a zabar  or a

paish, then the letter "raa" (ر) will be pronounced as a heavy sound. 

For example:

 . And when the letter "raa" (ر) is preceded by a letter with a (sakin) and

a (zer) appears before it, or when the letter "raa" (ر) is preceded by a

yaa sakin (ياء ساکنہ) and a (zer) appears before it, then in both cases,

the letter "raa" (ر) will be pronounced as a thin sound. 

For example:



And remember! If we pause at the letter "raa" (ر) in words like 

and then both pronunciations, whether heavy or light, are correct.

Pronounce the letter "raa" with emphasis and a deep sound.

Pronounce the letter "raa" (ر) softly and lightly.

Here are a few recommendations regarding the correct pronunciation

of the letters in the Holy Quran, specifically focusing on the proper

execution of the thick and thin sounds of the letter "raa" (ر). Now, let's

practise Surah Al-Qadr. 

So, please listen carefully!

Pronounce the letter "raa softly 

Pronounce the letter "raa lightly



Recognition of Huruf Shubh Mustaliya.

In today's session we will read lesson number 21. In which there will be a

discussion about the pronunciation 

of the shubh-mustalia letters of the Qur'an and especially the thick and

thin sound of the letter "alif".

 

                ). As the root of the tongue rises towards the palate while

pronouncing these letters. That's why they are called "mustalia" letters.

And there are three letters which are read thick in some cases and thin in

some cases. And they are: [Alif-Lam-

Ra] because the sound of these letters is thick like (letters Mustaliya) in

certain situations. That's why they are 

called "Haruf Shubh Mustaliya".

 

Find out (the pronunciation of the thick and thin sound of alif ) from the

(Huruf Shubh Mustaliya). 

And practice well accordingly:

chapter 21

lesson#21

The thick and thin sound of letters (Alif).

 

In the Holy Qur'an, seven letters are recited in a thick voice in every

situation, And those letters are: [خ ص ض غ ط ق ظ] whose combination is:

( 



Practise (alif) with a light sound.

Practise again with correct pronunciation.

The rule for pronouncing the letter "الف" (alif) is that it is pronounced like

the letter that comes before it. If the 

preceding letter has a heavy sound, then "الف" is also pronounced with a

heavy sound. For example

And if the preceding letter has a light sound, then "الف" (alif) is also

pronounced with a light sound. 

For example:

Practise ( alif ) with a heavy sound.

Here are a few recommendations regarding the pronunciation of the

letter "الف" in the Quranic script, specifically in terms of its heavy and

light pronunciations. 

And now, practice sessions will be conducted for the first 14 verses of

Surah An-Naziat. 

So, please listen carefully!



There are three (3) rules for Ghunnah:

Rule no.1: when you come across a shadda on the letters "م" (Meem) or

 make sure to produce the ,(Noon) "ن"

sound by drawing it slightly into the nasal cavity. 

Example : 

The identification of "غنة" (Ghunnah) and "Addam Ghunnah"

pronunciation. 

In today's session, we will study Lesson Number 22, which focuses on the

discussion about The identification 

of "غنة" (Ghunnah) and "Addam Ghunnah" pronunciation
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The meaning of "غنہ" (Ghunnah) is the nasal sound produced in the

nose. It is a specific sound that is produced when pronouncing the

letters "م" (Meem) and "ن" (Noon) with a specific nasalization at the root

of the nose.

Practice meem with shadda.

Practise at noon with shadda.

meem with
shadda.

noon with
shadda.



Rule no.2: When there is a letter "م" (Meem) with a jazm followed by

another letter "م" (Meem) or “ب” (Ba) then perform Ghunnah.

 Example : 

And remember, when there is a letter "م" (Meem) with Jazm and there

are other letter except "م" (Meem) or “ب” (Ba) following it, then

pronounce the "م" (Meem) clearly and distinctly without Ghunnah.

 Like  and don't read it with ghunna like

It is incorrect.

Please practise the correct pronunciation of "م" (Meem) without

(Ghunnah) for the following words:



Please practise the correct pronunciation of "م" (Meem) without

(Ghunnah) for the following words:

Rule no.3:when there is a letter  "م" (Meem)  with Jazm or Tanween letters

followed by any letter pronounced with throat sound  (ء ہ ، ع ح ، غ خ) or 

(alif , ra ,Lam), exclude them and for the remaining 20 letters, if any of

these letters appear, Ghunnah should be performed.

example : 

And for those 20 letters, Ghunnah is performed in three ways:

1-Merge the letter "ن" (Noon) and the Tanween with the following letter

and pronounce them together with emphasis, then perform Ghunnah.

This is applicable when the letter "ن" (Noon) with (sakin) and tanween is

followed by any of the four letters (ی و م ن) of

 Example: 



And for those 20 letters, Ghunnah is performed in three ways:

 

And also remember that if the letter "ن" (Noon) sakin is followed by both "و"

(Waw) and "ی" (Ya) within the same word, then pronounce the "ن" clearly

and distinctly without merging it with them and without performing

Ghunnah.

And for those 20 letters, Ghunnah is performed in three ways:

Merge the letter "ن" (Noon) and Tanween with the following letter and

pronounce them together with emphasis, then perform Ghunnah.

And for those 20 letters, Ghunnah is performed in three ways:

2-replace the Noon and tanween with the letter "م" (Meem) while smoothly

connecting the dry parts of the lips 

with softness.And this rule applies when "ن" (Noon) sakin and tanween is

followed by "ب" (Ba).example : 

In order to facilitate the readers, a small "م" (Meem) is written in such

cases, so that instead of pronouncing Noon, the reader will pronounce

Meem.



3 - When reading Noon and tanween,  touch the sides of the tongue to

the gums softly while performing  ghunnah.

And this rule applies when, 

except for the letters 

and  "ب" (Ba) any other letter from the remaining fifteen letters appears,

Ghunnah should be performed. Example :

And remember! The (ghunnah) will be light for ten letters, and those

letters are: [ت ث ج د ذ ز س ش ف ك]. And the ( ghunnah) will be heavy for

five letters, and those letters are: [ص ض ط ظ ق].

Please practise the light pronunciation of

 (Ghunnah) for the following words: 



Please practise the light pronunciation of (Ghunnah) for the

following words:

Please practise the heavy pronunciation of (Ghunnah) for the

following words:

And also note that when noon (ن) saakin  or Tanween appears before

any of the six letters with throat sound (ه ع ح غ خ), the Noon should be

pronounced clearly and distinctly with light sound of (ghunnah). 

For example : 



.

The pronunciation of the Noon Sakin (ن) or Tanween before the letters

.(laam, ra)(ل-ر)

And also remember, when Noon Sakin or Tanween is followed by the

letters laam (ل) or Ra (ر), the sound 

of Noon is suppressed (silent).

 Example :

noon (ن) sakin  or Tanween appears before any of the six letters with

throat sound (ه ع ح غ خ)

To identify the characteristics of Ghunnah on Quranic letters, keep the

following three points in mind:

1- When there is a Shaddah (double consonant) on the letters "م , ن"

(Meem and Noon) in the Quran, always perform Ghunnah. Example:

2- When there is a letter "م" (Meem) or "ب" (Ba) after the letter  "م"

(Meem) with jazm 

then pronounce Ghunnah. Example : 

And if any other letter comes except "م" (Meem) or "ب" (Ba) then

pronounce meem (م) without Ghunnah. Example :



. But remember not to perform ghunna in 

Here are some instructions regarding the pronunciation of Quranic

letters with Ghunnah and addam Ghunnah, 

and now we will practise Surah Al-Bayyinah.

 Please listen carefully.

When these 9 letters (ء ہ ، ع ح ، غ خ) and (alif) or (laam, ra)occurs after

the letter noon (ن) with jazm or Tanween letter , do not pronounce

Ghunnah.

And if any letter occurs from 20 letters except these 9 letters than

perform ghunnah.example 
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The recitation of certain specific words of the Noble Quran." 

"In today's session, we will study Lesson Number 23, which involves a

discussion about the recitation of certain specific words from the Noble

Quran."

"The Noble Quran contains certain specific words at different positions

that have specific rules for their 

recitation. Similarly, there are words where the pronunciation varies

based on the rules of joining (wassl) and stopping (waqf). 

 

However, due to lack of knowledge, many reciters make mistakes. There

are 33 such words in 

total, divided into 17 groups."

We will identify the pronunciation of upcoming words and practise them

accordingly.

1-                     " [Hud: 41]: Pronounce the letter "ra" in a similar manner to

the Urdu words "qatray aur saveray," by slightly tilt or bend the "ra"

while reciting it, like this:

2-                    [Fussilat: 44]: Read the second Hamza in a slightly softer

manner, like this:



3-                      [Yunus: 51,91]                ,[Yunus: 59 - An-Naml: 59]                      

,[Al-An'am: 143, 144]

These three words originally have two Hamzas each. There are two ways

to pronounce them: 

The first method is to recite it with elongation, where you stretch the

length of one Hamza three times, like this:

The second method is to recite it with two Hamzas, but soften the

pronunciation of the second Hamza, like this:

4-                     [Al-Ma'idah: 28],                     [An-Naml: 22],                   [Az-

Zumar: 26],                    [Yusuf: 80].

The method of reciting these four words is to follow the pronunciation of

the letter "tua" (ط) with a heavy sound and then immediately follow the

letter (ت) "ta"  without any pause or delay.like : 

Practice:

Practise: 

Practise: 

Practise

Practice



    5-                        [Al-Mursalat: 20], can be recited in two ways.

1:The first method is to completely omit the sound of the letter "qaf"

and pronounce

only "kaf" (ک) instead, like this:

2:The second method is to follow the heavy pronunciation of the

letter "qaf" (ق) then  immediately with the letter "kaf" (ک) without

any pause or delay, like this:

Practise: 

Practice

Practice

6-                   [Yusuf: 11]: This word originally contains two Noon 

letters..                   There are two ways to recite it:

1:the first method is to recite it with a heavy pronunciation of the letter

"noon" (ن)with ghunnah but while producing paish sound like this :

2:The second method is to recite it with both "noon" letters (ن) but

pronounce the paish of first "noon" quickly, like this:

Practice

Practice



7-                        [Haqqah: 29:28] contains the phrase "maliyah halaka,"

and there are two ways to recite it by combining "maliyah" and "halaka":

1:The first method is to recite each (ha) separately with a slight pause

after the first "ha" (ه) by pronouncing them as individual sounds. 

Like : 

 

 

 

2:The second method is to merge them and recite them with only one

pronounced "ha" (ه) in a heavy manner, 

like this:

8-                      [Al-A'raf: 176] by merging the words, replace the letter "th"

 ,(ڈ) "and recite it with a heavy "d (ذ) "with "dh (ث)

like this:.

 

 

 

9-                        [Al-Furqan: 69], when reciting "feeha," slightly stretch the

sound of the letter (ha) while pronouncing it,

 like this:

Practice

Practice

Practice

Practice



.

10-In the Noble Quran, there are four words that are written with the

letter "sad" (صاد) but also have a small letter "seen" (سین) written on

them. These words are:

 

 

 

1- For the word                    and ,               only pronounce the letter "seen"

.(س)

2- For the word                         You can pronounce both the letter

"suaad" (ص) and the letter "seen"س

3- For the word                     only pronounce the letter "suaad" (ص).

In the Noble Quran, there are four words that are written with the letter

"sad" (صاد) but also have a small letter "seen" (سین) written on them.

These words are:

These
words are:



11-                               [Roam: 54] can be read in two ways:

 

It can be read with a "zabar" on the letter "duaad" 

 

It can be read with “paish” on the letter "duaad "

 

practise:

Practice

12-                          In [An-Naml: 36], when encountering the word         

 There are two permissible ways to pause (waqf).

To make a pause by pronouncing the letter "ya" (ی) with sakin. 

Like : 

To make a pause by omitting the letter "ya" (ی).

like:

 

Practice:

 



"[Qiyamah:27]" :

"[Mutaffifin:14]": 

13-In the Noble Quran, the word "sakta" (سکتہ) is written in four places.

And "sakta" means to briefly pause the 

sound at the end of a word without interrupting the breath. The four

places where "sakta" is written are as 

follows:

 

"[Kahf:201]" : 

"[Yasin:52]":

Practise:



15-

14-                               Read [Nahl:121] in the specified manner, the
"hamzah" (ء) will be dropped.

 
 Practice:

In [Al-Hujurat:11], the method of reciting 

( ) is as follows.  

In            After the letter "سین" (seen) in the word           ", combine the

letter "لام" (laam)  with "سین" (seen)by adding (zer) and then recite.

Practise:

 

 

Don not recite like this:

Practice

Practice

16-                             ( Suaad:74) should be read                            by joining

and like 

this                and dropping hamzah: 

And remember! In ( Suaad:45), the word                       hamza is not

dropped.

 

Practise:



17-                           "Aḥqāf: 4" "If you pause at                       [in the recitation],

then the resumption from there will be as follows:                  

However, if you merge the words, then you will recite it 

as follows: 

 (which means the word  will not be pronounced with a hamzah). 

 

This is similar to how it is recited in the verses:                                             

 [Al-Baqarah: 283] and                              [Yunus: 79].

 

In                             and                                 if you pause at the word                                 

or                  then resume from there, you will recite it as follows: 

.Practise the continuity and pausing of these words ا"

"These were a few recommendations regarding the recitation of specific

words from the Noble Quran. And now, verse number 8 of Surah Al-

Ghashiyah will be practised. 

So, please listen carefully."



To pronounce it correctly, we would say:

Meaning, we merge the two words together and the Tanween noon is

added in both places.

Lesson # 24: The identification of "نون قطنی" (Nun Qutni) pronunciation.

In today's session, we will study Lesson Number 24, which focuses on the

pronunciation of "نون قطنی" (Noon 

Qutni) in the Quran. We will have a discussion about it.

In the Quran sometimes a small letter "ن" (Noon) is written between two

words.This is the Tanween noon, This 

is called "Noon Qutni," and it is always pronounced as "maksur"

(shortened). For example: 
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practise the pronunciation of the  following words with both "ًوصلا"

(wasllan) and "ًوقفا" (waqfan).

waqfan
وقف

wasllan
وصل

waqfan
وقف

wasllan
وصل



practise the pronunciation of the  following words with both "ًوصلا"

(wasllan) and "ًوقفا" (waqfan).

practise the pronunciation of the  following words with both "ًوصلا"

(wasllan) and "ًوقفا" (waqfan).

Here are a few recommendations regarding the pronunciation of "نون

in the Quran. Now, we will proceed with the practice (Noon Qutni) "قطنی

session of Surah Al-Humazah. So, please listen attentively!

waqfan
وقف

wasllan
وصل

waqfan
وقف

wasllan
وصل

waqfan
وقف

wasllan
وصل

waqfan
وقف

wasllan
وصل



The importance of "waqf" (pausing or stopping).

The importance of "waqf" (pausing or stopping).

In today's session, we will discuss Lesson Number 25, which is about the

identification of different methods of waqf (pausing) in the Noble

Quran.
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Pause in the following manner: 

Just as it is necessary to learn the correct recitation of the Noble Quran,

it is also important to learn the rules of waqf (pausing) so that mistakes

can be avoided. Waqf means to pause for a moment by withholding

the voice and breath at the end of a word during recitation.

 

There are four guidelines for recognizing waqf (pausing) on Quranic

letters:

1-The first method is to pause by adding a jazm , when the last letter has

a zabar, zair, paish (or double zabar , double paish). Example :



.

identifying the rules of pausing (waqf) in recitation. Practice pausing at

the following words:

identifying the rules of pausing (waqf) in recitation.

There are four guidelines for recognizing waqf (pausing) on Quranic

letters:

2-The second method is to pause by elongating one alif . When there

is a tanween of (double zabar) on the last letter.

 Example : 

Pause in the following manner: 

Practice pausing at the following words:



 Pause in the following manner 

Practice pausing at the following words:

identifying the rules of pausing (waqf) in recitation.

There are four guidelines for recognizing waqf (pausing) on Quranic

letters:

3-The third method is to pause with the (ہ)”ha” with jazm , when the last

letter is a rounded "ta"(ـة). Example

  Pause in the following manner .

Practice pausing at the following words:

identifying the rules of pausing (waqf) in recitation.

There are four guidelines for recognizing waqf (pausing) on Quranic

letters:

4-The fourth method is to pause without the sound of tashdeed, when

the last letter has tashdid. And the way to perform this pause is by

emphasising the letter before the letter with tashdid. Example :



Here are a few recommendations regarding the recognition of the

methods of pausing (waqf) in the Noble 

Quran. And now, the recitation practice of Surah Al-Fatiha will be

conducted.
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Tajweed qaida part 2
  The importance of Tajweed and Tarteel.

The Noble Quran is a sacred book that brings immense rewards and

blessings through its recitation. 

Every letter of the Quran that is recited earns ten good deeds. Those

who struggle in reciting it will receive double the rewards due to their

efforts. On the Day of Judgment, the proficient reciters of the Quran will

be among the closest to the angels. 

The Quran will intercede for its reciters on the Day of Judgment.

However, it is essential to recite the Quran with proper etiquette,

observing all the rules, regulations, and principles of recitation."

The complete reward and blessings of reciting the Quran will only be

possible when it is recited according to the method of recitation of the

Messenger of Allah (peace be upon him). 

 

This method of recitation is called "Tajweed." So it can be said that

"Tajweed" is essentially the name of the method of recitation of 

the Messenger of Allah (peace be upon him).

Just as the physical letters of the Quran are established and preserved

through continuous repetition (mannoain tawatur) , similarly, its

method of recitation (tajweed) is also established and preserved

through continuous repetition . 

Therefore, just as there is no room for any slight variation or discrepancy

in the words and letters of the Quran, similarly, any deficiency, addition,

or alteration during the recitation of the Quran would be incorrect and

impermissible.



The recitation of the Quran is an important pillar of prayer (salah), and

its recitation alone is an act of worship. 

Like any other act of worship, there are principles, guidelines, and

specific qualities associated with it that make the worship acceptable

when adhered to. The method of recitation of the Quran that is 

established through an authentic chain of transmission from the

Messenger of Allah (peace be upon him) is known as "Tajweed" and

"Tarteel."

Indeed! It is necessary for every Muslim, whether male or female, to

recite the Quran in accordance with the method of recitation of the

Messenger of Allah (peace be upon him), which has been established

through a continuous chain of transmission (mutawatir). Failing to do

so would mean reciting it contrary to the way the Prophet Muhammad

(peace be upon him) recited it. Therefore, it is important for all Muslims

to strive to recite the Quran following the proper method taught by the

Prophet (peace be upon him).

It is indeed a matter of great sadness and regret that when we read

and convey our own and others' words, we put in so much effort and

strive to make them excellent and beautiful. However, when it comes to

the sacred words of Allah, the Lord of Honor (the Quran), the majority of

people, including those who are literate, are not prepared to recite it

with correct pronunciation, there are some authentic reciters whom we

turn to and greatly appreciate, as they enlighten us with the correct

pronunciation of the Quran.

Every individual should make a sincere effort to recite the Quran with

Tajweed. They should allocate some time 

from their day, even if it's a few moments, to learn and practice the

practical aspects of Tajweed. This way, they can recite the Quran in the

desired manner and reap all the virtues and blessings associated with

the recitation of the Quran.



Lesson no: 1 : The pronunciation of "Huruf-e-Mufradat"( individualletters).

The Quran Majeed is in the Arabic language, which consists of a total of

twenty-nine (29) letters. These letters, 

along with the Quranic words, form the composition of the Quran. These

twenty-nine letters are referred to as 

"Qur'anic Letters of Huroof Hujaa" , “arabic letters huruf hujja” or "Haroof

Tahaji" or "Qur'anic Letters of 

mufradat or mufarda.

Just like these 29 letters have different written forms, they also have

distinct pronunciations. For example, some 

letters are pronounced with a thick sound, such as ( ط  , ظا ) (tua, zua)

while others are pronounced with a thin 

sound, such as ( با , تا) (ba , ta ). Some letters are pronounced with a

hissing sound, like ( ز ا,  سین) (za , seen) 

while others are pronounced softly without a hissing sound, like ( ثا ، ذا )

(sa , za).

These letters are referred to as "Huruf-e-Mufradat" or individual

letters(الف, با , تا , ثا )      ( alif , ba , ta , sa). But 

the correct pronunciation and tone of the Qur'an is based on the correct

pronunciation of these letters.

When one lacks proficiency in the accurate pronunciation of the

Quranic letters, it can lead to difficulties in reciting the Noble Quran

correctly. 

This is why considerable time and effort are devoted to the correction

and improvement of Quranic recitation. 

Therefore, it is essential to give special attention to the proper

articulation of (Huruf-e-Mufradat) to ensure the accuracy and stability

of Quranic recitation.



It is indeed a fact that the stronger and more mature the foundation of

something, the more articulate and 

enduring it will be. Conversely, if the foundation of something is weak

and unstable, it too will be weak and 

unsustainable. This is why when it comes to the correct pronunciation of

the Qur'anic Letters of Individuality, 

great precision is emphasised. This is because the accurate recitation

of the Qur'an is of utmost importance 

and requires careful attention.

Let's practise the correct pronunciation of the Qur'anic "Huruf-e-

Mufradat". During the practice, pay attention to 

the articulation of each letter according to its specific pronunciation.



Method
 

Do not elongate or stretch(alif and hamza) while pronouncing.

For two-lettered letters, pronounce them slightly extended.

For three-lettered letters, pronounce them in a more extended manner.

 

1-Join "alif" (الف) without stretching it to "lam" (ل) immediately with "fa" (ف).

2-Press the wet part of your lips firmly together and pronounce the letter

"Ba" in a soft voice. It means that the 

pronunciation of "Ba" should come from the part of the lips that is

hidden when the lips are closed. Let's practice.

3-Place the tip of your tongue against the base of your upper front teeth and

pronounce the sound (ta) in a soft voice.



And remember not to mix the sound of (chay) in the pronunciation of

(jeem). Let's practice.

4-Place the tip of your tongue gently against the inner edges of your

upper front teeth and pronounce the sound (sa)  in a soft voice.

5-Press the middle of your tongue firmly against the roof of your mouth

while pronouncing the sound (jeem) in a soft voice.

6-Press the root of your tongue firmly towards the back of your throat

while pronouncing the sound "ha" with a soft and frictional breath. This

sound is "ha". Let's practise while taking a gentle and frictional breath.



7-Raise the root of your tongue towards the roof of your mouth while

pronouncing the sound "kha" in a deep voice. 

This sound is "kha". 

Let's practise with a resonant voice.

And remember not to produce a raspy sound in the pronunciation of

"kha". That means "kha" and it is not a hissing sound. Let's practice.

8-Place the tip of your tongue against the base of your upper

front teeth and pronounce the sound "daal" in a soft voice.

 

This exercise focuses on producing the sound "daal" in a gentle

manner. Let's practice:

9-Place the tip of your tongue gently against the inner edges of

your upper front teeth and pronounce the sound "dhal" in a soft

voice.

This exercise focuses on producing the sound "dhal" in a gentle

manner. Let's practice:



10-Press the back of your tongue's tip against the ridges behind your

upper teeth and pronounce the sound "ra" in a strong, resonant voice.

This exercise focuses on producing the sound "ra" in a bold voice.

 Let's practice:

12-Press the tip of your tongue against the inner edges of your lower

front teeth firmly, and pronounce the sound "seen" in a thin and hissing

voice.

This exercise focuses on producing the sound "s" in a sharp and hissing

voice.

Remember not to tightly close your teeth in the pronunciation of "seen".

Let's practice it correctly.

11-Press the tip of your tongue against the inner edges of your lower

front teeth with strength and pronounce the sound "za" in a thin and

hissing voice.

This exercise focuses on producing the sound "za" in a sharp and hissing

voice. 

And remember not to touch your teeth tightly in the pronunciation of

"za". Let's practise it correctly.



13-Raise the middle of your tongue towards the roof of your mouth while

pronouncing the sound "sheen" in a high-pitched and hissing voice.

This exercise focuses on producing the sound "sh" in a sharp and hissing

voice. Let's practise: 

And remember not to raise the root of the tongue to the palate.

14-Press the tip of your tongue against the inner edges of your lower

front teeth firmly, and raise the back of your tongue towards the roof of

your mouth. Pronounce the sound "suaad" in a thick and forceful voice.

Remember not to make the initial sound thin. Let's practise it correctly.

15-Raise the back of your tongue towards the roof of your mouth, and

gently press the thick edges of your tongue against the roots of your

upper front teeth, producing a deep and resonant voice. 

Also, note that by the thick edges of the tongue, it refers to the sides of

the tongue that are closer to the back tooth. Let's practise.



16-Press the tip of your tongue against the roots of your upper front

teeth, and raise the back of your tongue 

towards the roof of your mouth. Pronounce the sound "tua" in a clear

and resonant voice.

This exercise focuses on producing the sound "tua" in a clear and

resonant voice. Let's practice.

17-To pronounce the sound "zaw" correctly, place the tip of your tongue

gently against the inner edges of your upper front teeth. Lift the back of

your tongue towards the roof of your mouth. Then, produce the sound

"zaw" in a soft and nasal voice.

Now, let's practise the sound " "ظا" (zaw)" 

18-To pronounce the sound "ain" correctly, press the base of your

tongue firmly towards the back of your throat. Produce the sound "ain"

with a narrow and friction-like voice.

Let's practise the sound "ain" . And remember that the correct

identification of the sound "ain" is that you will feel some pressure in your

throat during pronunciation. 



20-Place the tips of the upper front teeth on the lower lip and

pronounce in a soft voice (i.e., "fa").

And remember! While pronouncing "fa" (فا), do not exhale excessively.

That is incorrect. Let's practise:

21-Place the root of the tongue on the connected part of the palate and

pronounce in a deep voice (i.e., "qaaf"). Let's practice.

19-Raise the base of the tongue towards the palate and pronounce in a

deep voice (i.e., "ghain").

Please note that the pronunciation of "ghain" (غین) should not produce a

gurgling sound. That is incorrect. 

Let's practice.



23-Place the thin edge of the tongue against the upper molars and

pronounce in a soft voice (i.e., "laam"). Let's practice.

And remember! When referring to the thin edge of the tongue, it means

the edge that is in front of the teeth.

22-Place the root of the tongue near the back of the palate and

pronounce in a soft voice (i.e., "kaaf"). Let's practice.

24-Blend the dry part of the lips with a gentle touch and pronounce in a

soft voice (i.e., "meem")

.And remember! When referring to the dry part of the lips for the

pronunciation of "meem" (م), it means the area between the dry and

inner part of the lips.

 Also, it's important to note that while pronouncing "meem" (م), the 

sound should not be taken through the nose. Let's practise.



27-Place the base of the tongue towards the throat without pressing it

(without friction or rubbing) and pronounce in a soft and uninterrupted

breath (i.e., "ha").

And remember, while pronouncing "ha" (ھا), do not exhale excessively.

That is, "ha" (ھا) is incorrect. And remember, while pronouncing "ha" (ھا),

do not exhale excessively. Let's practice.

26-Shape the lips in a rounded manner, open them upwards from the

middle, and then round them again (like the beak of a bird) while

pronouncing in a soft voice (i.e., "wow"). Let's practice.

25-Place the thin edge of the tongue against the upper molars and

shape the lips in a rounded manner (similar to the beak of a bird) while

pronouncing in a soft voice (i.e., "noon").And remember! While

pronouncing "noon" .the sound should not be taken through the nose.

Let's practice ,(ن)



29-Raise the middle of the tongue towards the palate and pronounce

in a soft voice (i.e., "ya"). Let's practice.

28-Merge "ha" (ہا) without stretching it and combine it with "meem" (م)

without elongating the sound. That is, pronounce "hamzah" (همزه). Let's

practice.



Identification of the pronunciation of letters with similar sounds.

The truth is that the pronunciation of most of the letters from the

Quranic (29) letters is generally done 

correctly. However, special attention is given to the pronunciation of the

letters that have similar sounds.

 The letters with similar pronunciation in terms of articulation are:

(Taw) ط ,        (Ta) ت

(Qaf) ق ,         (Kaf) ك

 (Ha) ح ,          (Ha) ه

(Hamza) ء,     (Ain) ع

(Sad) ص ,       (Seen) س ,                     (sa) ث

(Zuaad) ض ,  (Zoay) ظ ,        (Zay) ز, (zal) ذ

It is extremely important to keep in mind during the recitation of the

Quran that each letter with similar sounds in the Arabic language has

its own distinct pronunciation. 

If they are not pronounced correctly, one letter can 

be substituted for another, leading to a change in both the words of the

Noble Quran and their meanings.

 

Meanings are derived from words, and if the words themselves are

altered, it is certain that the meanings will also change.

 

For example, the pronunciation of ذ (zal) is delicate and soft. For

instance, (ََذَ لل) means "he became humilia ted."

 

 

 

 



The pronunciation of ز (Za) is delicate and has a hissing sound. 

For example, (زَزَََ ل) means "he slipped."

The pronunciation of خ (Kha) is thick and soft. For example, (َظَ لَل)

means "he became misguided."

The pronunciation of ض (Duaad) is strong and elongated. 

For example, (ل  ضََ ".means "he became lost (ضََ

The change of letters significantly impacts the meanings. However,

most people pronounce the four letters (, ذ 

 Taw(ط) with the sound of "z" only, using a thin and hissing

pronunciation. Similarly, they pronounce (ز, ظ, ض

as ت (Ta) , ق (Qaf) as ك  (Kaf) ,  (ح)ha as ه (Ha) , and (ع) ain as

 .hamza without constricting the throat(ء)

Moreover, both (ث and ص) are pronounced as (s) with a thin and

hissing sound.

This means that wherever similar-sounding letters occur in the Noble

Quran, there may be unintentional errors 

due to lack of knowledge, resulting in a serious mistake in pronunciation

(pronouncing the letters in a heavy 

and incorrect manner), which is forbidden (haram).

These fifteen (15) letters have seven different pronunciations, and they

are as follows:

 

Thin pronunciation: It is found in the letters (ت,ك, ذ, س), which are

produced by keeping the root of the tongue without raising it.

 

Heavy pronunciation: It is found in the letters (ط, ق, ظ, ص), which are

produced by raising the root of the tongue.



 

Hissing-like pronunciation: It is found in the letter ( س , ز), which is

produced by firmly touching the tip of the tongue to the lower incisors

(the two front lower teeth).

 

Soft and non-hissing pronunciation: It is found in the letters ( ث, ذ),

which are produced by gently touching 

the tip of the tongue to the upper incisors (the two front upper teeth).

Friction-like or whispered pronunciation: It is found in the letters (ح, ع),

which are produced by pushing the sides of the tongue towards the

back of the throat.

Unfractionated or non-whispered pronunciation: It is found in the letter

which is produced by not constricting the root of the tongue ,(ه, ء )

towards the back of the throat.

Thick, rounded, and elongated pronunciation: It is found in the letter

 which is produced by bringing ,(ض)

together the root and the middle of the tongue, gently touching the

uvula, and applying pressure to the upper back teeth gradually.



chapter 27

lesson#27

The letters with similar sounds are: ط ت - ك ق - ه ح - ء ع - ث س ص - ذ ز ظ ض

 :(Taw) ط       , (Ta) ت

:(Qaf) ق      , (Kaf) ك

  : (Ha) ح         , (Ha) ه

 :(Hamza) ء       ,  (Ain) ع

:(Sad) ص           ,(Seen) س      , (sa) ث

(Zuaad) ض ,(Zoay)                   ظ ,(Zay)         ز,(zal) ذ

Attention, please! Pay special attention to the articulation of each letter, as

a wrong pronunciation can change one letter into another, which is

forbidden.

Let's identify and practise the distinctions between similar-sounding 

letters and their respective pronunciations.

 

Difference between ت (Ta) , ط (Taw): The pronunciation of the letter ت (Ta)

is thin, The pronunciation of the letter ط (Taw) is thick.

Difference between ك (Kaf) , ق (Qaf): The pronunciation of the letter ک (Ka) is

thin,The pronunciation of the letter ق (Qaf) is thick.



Difference between ع (Ain)  ,ء (Hamza):The pronunciation of the letter  ء

(hamza) is produced by releasing air smoothly through the throat without any

friction.The pronunciation of the letter ع (ain) is produced by releasing air

smoothly through the throat with friction.

Difference between ه (Ha) , ح (Ha):The pronunciation of the letter ه (Ha) is

produced by releasing air smoothly through the throat without any friction, The

pronunciation of the letter ح  (Ha) is produced by releasing air smoothly

through the throat with friction.

Difference between ث (sa) , س (Seen): The pronunciation of the letter ث (Sa) is a

soft sound, The pronunciation of the letter س (Seen) is a hissing sound.

Difference between س (Seen), ص (Suad):  The pronunciation of the letter س

(Seen) is a thin and hissing sound, The pronunciation of the letter ص (Suad) is

heavier and hissing.

Difference between ذ (zal),ز (Zay):The pronunciation of the letter ذ (Za) is a soft

and gentle sound, The pronunciation of the letter ز (Zaa) is a hissing sound.



Difference betweenظ  (Zoay), ض (Zuaad):The pronunciation of the letter ظ (zua) is

a (heavy) sound, The pronunciation of the letter ض (duaad) is a (heavily

prolonged) and (lengthy) sound.

Difference between  ذ (Za), ظ (Zua):  The pronunciation of the letter ذ (Za) is thin ,

The pronunciation of the letter ظ (Zua) is a  (heavy) sound.

Let's practise the letters with similar sounds along with parri harkaat.

Instructions:

 

1:Recite parri harkaat without dragging or jerking the pronunciation.

 Example : 

2:Begin by reciting the letter with a parre Zabar , then recite  it with a parri Zer ,

and finally with a Straight paish.

3:After that, recite the letter simultaneously with all three harkaat.

Let's practise the letters with parre Zabar.



Let's practice the letters with parri zer.

Let's practise the letters with straight paish.

Let's practise the letters with all three harkaat.

Let's practice the letters with similar sounds along with parri harkaat.



Lesson # 15 : Let's practice the letters with similar sounds along with kharri

harkaat. Instr uctions:

1:Recite kharri harkaat with a slight elongation of the. Example : 

.

2:Begin by reciting the letter with a kharre Zabar , then recite  it with a kharri Zer ,

and finally with inverted paish.

3:After that, recite the letter simultaneously with all three harkaat.

Let's practise the letters with parre Zabar.

Let's practise the letters with kharre zabar.

Let's practice the letters with kharri zer.



Let's practise the letters with inverted paish.

Let's practice the letters with all three harkaat.

How to pronounce TANWEEN:

Instruction : Read the letters with Tanween by combining the sound

of the letter "noon" with them:



.

Recognition of Jazm.

There are four ways to pronounce it.

1: They are pronounced with a slight bounce or shake: Qalqala letters:

 (ق, ط, ب, ج, د)

2: They are pronounced by slightly elongating them : Maddah letters.

3: They are pronounced smoothly without dragging: "Harf-e-Len"

(soft letters).

Harf-e-Len

Maddah letters

Qalqala
letters



Pronounce Ya’maddah and Ya’aleen together.

Pronounce Waw maddah and Waw’aleen together.

Other 21 letters: They are pronounced with strength and emphasis and
this quality applies to all letters except  to the ones mentioned. 

Example :

Note: When pronouncing the letter "ر" with a hamza, make it thicker
with a Zabar or Paish. And when pronouncing the hamza with a Zer,

make it thinner.
 

Practise:

Ya’aleen Ya’maddah

Waw’aleen maddah 



(2)
 Kaaf : thin sound  ك
Qaaf: heavy sound with a jerk ق

Let's practise the letters with similar sounds along with the emphasis

(jazm). letters with similar sounds are:

Note: It is important to avoid substituting one letter for another, as it
is considered incorrect and prohibited (Haram) in pronunciation.
(1)
Ta : thin sound ت
Taw: thick sound with a jerk ط

(3)

.Ha :Sound from the throat without any friction ه

.Ha :Sound from the throat with friction ح

thin sound



(5)

.Sa : soft sound ث

Seen: hissing sound س

(4)

.Hamza : Sound from the throat without any friction  ء .

Ain: :Sound from the throat with friction  ع

(6)

.Seen : thin and hissing sound  س

.Suaad: heavy and hissing sound ص



(8)

.Zal :thin sound ذ .Zoay:

heavy soundظ

(7)

 .Zal : soft sound ذ

.Zay : hissing sound ز

(9)

.Zoay: heavy sound ظ

.zuaad: heavy and elongating sound ض



 .

lesson# 20: The identification of "غنة" (Ghunnah) and "Addam

Ghunnah" pronunciation.The meaning of "غنہ" 

(Ghunnah) is the nasal sound produced in the nose. It is a specific

sound that is produced when pronouncing 

the letters "م" (Meem) and "ن" (Noon) with a specific nasalization at

the root of the nose. 

There are three (3) rules for Ghunnah when pronouncing the letters

.(Noon) "ن" and (Meem) "م"

recognition of shadda  .

Read with a gentle pressure and perform ghunna on "م" (Meem) , "ن"

(Noon) with shadda .

1-when you come across a shadda on the letters "م" (Meem) or 

 :like,(Noon) "ن"

2-When there is a letter "م" (Meem) with a jazm followed by another

letter "م" (Meem) or “ب” (Ba), like :



3-when there is a letter  "م" (Meem)  with Jazm or Tanween letters

followed by any letter pronounced with throat sound  (ء ہ ، ع ح ، غ خ) or 

(alif , ra ,Lam), exclude them and for the remaining 20 letters, if any of

these letters appear.

In the following letters, while identifying (Ghunnah and addam

Ghunnah), please provide the answer as "Yes" or "No".



.

And remember ,  in 

2-pronounce it thrice as long.

pronouncing ع( ain ) 

three measures (both options are valid).

3-stretch it by one, two, or three measures . 

by stretching it with two, or 

1-pronounce it twice as long.

The identification of Madd:-



This Qaida has been formulated keeping in view other elementary

conventional Quranic Qaidas that are available in the present market,

so that the teachers who teach Quran-e-Majeed to students with

conventional Qaidas may teach them in the right way through this Qaida

form the very beginning, and students may seek to recite Quran-e-Majeed

with correct pronunciation, accurately and easily.

Nevertheless! keeping in view all rules of Tajweed,

the special features and elements present in this Qaida

should be availed in deriving maximum benefit.
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